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	(Amendement 290 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. I, 1, Contenu et organisation de la première action



Les programmes de recherche, de développement technologique et de démonstration comprennent : 



- des « actions clés »,

- des activités de recherche et développement de technologies génériques,

- des activités de soutien aux infrastructures de recherche.��Les programmes de recherche, de développement technologique et de démonstration comprennent : 



- des « actions clés »,

- des activités de recherche et développement de sciences et de technologies génériques,

- des activités de soutien aux infrastructures de recherche.������	Or. fr



	(Amendement 291 par M. Pomidou)

	Annexe II, I, 1 a) “Actions-clés”, second alinéa



Les activités de recherche entreprises dans ce contexte couvrent le spectre entier des activités nécessaires à l’atteinte des objectifs, de la recherche fondamentale à la démonstration, en passant par le développement.

��Les activités de recherche entreprises dans ce contexte couvrent le spectre entier des activités nécessaires à l’atteinte des objectifs, de la recherche fondamentale à la démonstration, en passant par le développement, ainsi que l’étude, le cas échéant, des questions socio-économiques et éthiques soulevées par ces activités et par leurs conséquences pour la société.������	Or.fr



	(Änderungsantrag 292 von Herrn Tannert)

	Anhang II, I, 1, b



b) FuE-Tätigkeiten im Bereich der generischen Technologien





Diese Maßnahmen werden nur in bestimmten Bereichen durchgeführt, die anhand der Kriterien in Anhang I ausgewählt werden, und ergänzen die Leitaktionen. Sie sollen in erster Linie auf Gemeinschaftsebene dazu beitragen, den Transfer von Ideen, Kenntnissen und technologischem Potential aus den Bereichen Forschung und Grundlagentechnologien in den Bereich der nicht von den Leitaktionen abgedeckten potentiellen vielfältigen Anwendungen zu sichern und auszubauen.��b) FuE-Tätigkeiten im Bereich der generischen Technologien, der Grundlagenforschung und der Querschnittsforschung

Diese Maßnahmen ergänzen und verknüpfen die Leitaktionen, bzw. tragen dazu bei, die technologischen und technischen Grundlagen für deren Realisierung zu schaffen. Sie sollen weiterhin dazu beitragen, den Transfer von Ideen, Kenntnissen und technologischem Potential aus den Bereichen Forschung und Grundlagentechnologien in solche Bereiche zu sichern und auszubauen, die nicht unmittelbar von den Leitaktionen abgedeckt werden und deren potentielle vielfältige Anwendungen zu sichern und auszubauen.������	Or. de



	(Amendement 293 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. I, 1, b



b) Activités de recherche et de développement de technologies génériques



Menées dans un nombre limité de domaines choisis selon les critères �(...), aux applications potentielles multiples, non couverts par les actions clés.��b) Activités de recherche et de développement de sciences et de technologies génériques



Menées dans un nombre limité de domaines choisis selon les critères �(...), aux applications potentielles multiples, non couverts par les actions clés. Relèvent notamment de ces activités la recherche-développement dans les domaines suivants : les sciences sociales, l’espace, les technologies émergentes, les matériaux nouveaux.������	Or. fr



	(Änderungsantrag 294 von Frau Heinisch)

Anhang II, I., 1., b)



Diese Maßnahmen werden nur in bestimmten Bereichen durchgeführt, die anhand der Kriterien in Anhang I ausgewählt werden, und ergänzen die Leitaktionen.  Sie sollen in erster Linie auf Gemeinschaftsebene dazu beitragen, den Transfer von Ideen, Kenntnissen und technologischem Potential aus den Bereichen Forschung und Grundlagentechnologien in den Bereich der nicht von den Leitaktionen abgedeckten potentiellen vielfältigen Anwendungen zu sichern und auszubauen.��Diese Maßnahmen ergänzen die Leitaktionen, und tragen dazu bei, die wissenschaftlichen und technischen Grundlagen für deren Realisierung zu schaffen.  Sie sollen weiterhin dazu beitragen, den Transfer von Ideen, Kenntnissen und technologischem Potential aus den Bereichen Forschung und Grundlagentechnologien in solche Bereiche zu sichern und auszubauen, die nicht unmittelbar von den Leitaktionen abgedeckt werden und deren potentielle vielfältige Anwendungen zu sichern und auszubauen.������	Or. de



	(Änderungsantrag 295 von Herrn Tannert)

	Anhang II, I., 1., c



c) Förderung der Forschungsinfrastrukturen



Diese Maßnahme soll für eine bessere Nutzung und optimale Auslastung der in der Europäischen Gemeinschaft vorhandenen Forschungsinfra-strukturen sorgen und die Struktur der europäischen Forschungslandschaft festigen.��c) Föderung der Forschungsinfrastruturen



Diese Maßnahme soll für eine bessere Nutzung und optimale Auslastung der in der Europäischen Gemeinschaft vorhandenen Forschungsinfrastrukturen sorgen und die Struktur der europäischen Forschungslandschaft festigen. Dabei sind Verbindungen zu geeigneten Maßnahmen der Strukturfonds und der Programme PHARE, TACIS und MEDA herzustellen.������	Or. de



	(Änderungsantrag 296 von Frau E. Mann)

	Annex II, I,1, ca) (new) additional new instruments



��R&D plays a crucial role in stimulating industrial development and employment, as discussed in Amsterdam this summer. With this in mind, we need new approaches and need to look at new instruments, to increase the effectiveness of our R&D measures.



The existing framework programme foresees only grants, usually on a 50% participatory basis, for R&D projects and closely related actions. This instrument for promoting R&D has been shown to have limitations. The types of R&D instruments need to be made more varied, to achieve greater industrial impact, to effectively reach Europe’s many innovators, and to ensure that the basic research bedrock on which applied R&D must be based, evolves in a structured fashion.������	Or. en



	(Änderungsantrag 297 von Frau E. Mann)

	Annex II, I,1, ca) (new) additional new instruments/section 1 (new)



��1. Credits.



Participatory R&D funding has positive effects, but often the participating companies have great difficulty in subsequently moving out of such a “soft money” environment, to the “hard money” environment of the market place.



A substantial proportion of industrial research funding should be administered via credits. The banking infrastructure is in place, which could carry this out. It is a matter of defining the conditions the Community would wish to place on such credits.



The advantages are: direct support to companies in their “real” operating environment, very low administration costs for the Community, an experienced banking community to administer credits.������	Or. en



	(Änderungsantrag 298 von Frau E. Mann)

	Annex II, I,1, cb) (new) additional new instruments/section 2 (new)



��2. Young Researchers



The HCM programme has done a great deal to promote the mobility of researchers. As a result, it has exposed a need to enable young and gifted researchers to break new ground in their field. 



Specific grants, focusing on the researcher or a small group of researchers, rather than the large project structure which is today more common in Community projects, would serve to fulfil this need. They would by their nature be independent of subject-area or of research institution. The only criteria would be the novelty and scientific quality of the proposed work.������	Or. en



	(Änderungsantrag 299 von Frau E. Mann)

	Annex II, I,1, cc) (new) additional new instruments/section 3 (new)



��3. Young Innovators



If the young, gifted and innovative researcher goes beyond his/her research goals, and starts independently to seek innovative business potential in technology, today’s R&D instruments give very little means to release small grants very quickly, to stimulate the development of such ideas. Such young innovator grants should be introduced, to stimulate Europe’s innovative spirit at grass-roots.������	Or. en



	(Änderungsantrag 300 von Frau E. Mann)

	Annex II, I,1, cd) (new) additional new instruments/section 4 (new)



��4. Sensitive Research Topics



R&D is often undertaken into topics which can be sensitive for the strategic intentions of States or companies.



These topics should not be excluded from the Framework Programme for this reason. Where such topics exist, careful consultation should be undertaken between the Commission and Member States, informing the Parliament appropriately, to ensure ways of programme management are found, so that European R&D collaboration can continue to add-value, while respecting these sensitivities.



In a first phase, this should be considered as a new instrument, while the procedures for respecting sensitivity are set up, that also respect other demands on the framework programme, such as quick decision-making. Once these procedures are tried and tested, their use can expanded to the specific programmes in appropriate fashion.������	Or. en



	(Änderungsantrag 301 von Frau E. Mann)

	Annex II, I,1, ce) (new) additional new instruments/section 5 (new)



��5. Blue-Sky Research Projects



Long-term technological projects, with a clear but visionary goal (e.g. extraterrestrial solar energy, the artificial eye) are rare in our society today. They also prove to be rather difficult to keep going, when the politics of international collaboration are part of the approval process. And it is not easy to identify visions for which we know enough to achieve, and understand their purpose enough to be convinced of their value.



Much basic research is necessarily done by individuals or small scientific groups, and many theoretical advances are achieved this way. But long-term focus can enrich the research “portfolio” by giving scientists and technologists a very visible, realistically complex and sustained experimental environment. It can further produce innovations and an innovative spirit, which will tend to enrich the industrial research community, to enable industry not only to follow the innovative market leaders, but to leapfrog generations of technology and in this way to go for leadership.

Europe should increase its commitment to blue-sky projects, investing in its innovative potential in 20 to 30 year time-scales in this way. Close collaboration with scientists and industry are needed in the planning phase, to ensure a good match of vision, economic and social value and achievability.������	Or. en



	(Änderungsantrag 302 von Fau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, I., 3., Die Gemeinsame Forschungsstelle



Die gemeinsame Forschungsstelle ist das wissenschaftliche und technische Organ, das der Kommission die Wahrnehmung ihrer Befugnisse ermöglicht. Die wissenschaftlichen und technologischen Ziele der GFS-Tätigkeiten betreffen insbesondere Bereiche, in denen neutrale und unabhängige Kompetenzen auf europäischer Ebene erforderlich sind, sowie Gebiete, die den zentralen politischen Zielsetzungen der Union entsprechen.��Die gemeinsame Forschungsstelle ist das wissenschaftliche und technische Organ, das der Kommission die Wahrnehmung ihrer Befugnisse ermöglicht. Die wissenschaftlichen und technologischen Ziele der GFS-Tätigkeiten betreffen insbesondere Bereiche, in denen neutrale und unabhängige Kompetenzen auf europäischer Ebene erforderlich sind (so unter anderem die Standardisierung und Normung), sowie Gebiete, die den zentralen politischen Zielsetzungen der Union entsprechen������Diese Tätigkeiten entsprechen den nachfolgend beschriebenen wissenschaftlichen und technologischen Zielen des Fünften Rahmenprogramms, sie müssen jedoch auch auf die Anforderungen und Entwicklungen der verschiedenen Bereiche der Gesellschaftspolitik eingehen, wenn in diesen ein spezifischer Forschungs- und Entwicklungsbedarf besteht und insbesondere die Neutralität der Gemeinsamen Forschungsstelle gefordert ist.��Diese Tätigkeiten entsprechen den nachfolgend beschriebenen wissenschaftlichen und technologischen Zielen des Fünften Rahmenprogramms, sie müssen jedoch auch auf die Anforderungen und Entwicklungen der verschiedenen Bereiche der Gesellschaftspolitik eingehen, wenn in diesen ein spezifischer Forschungs- und Entwicklungsbedarf besteht und insbesondere die Neutralität der Gemeinsamen Forschungsstelle gefordert ist.��������Die GFS kann außerdem vom Europäischen Parlament mit der Befassung mit spezifischen forschungspolitischen Themen und Arbeiten beauftragt werden.��������Die für die GFS zur Verfügung gestellten Mittel stellen einen Plafonds dar. Daneben hat die GFS die Möglichkeit Drittmittel einzuwerben. Die Aufteilung dieser Mittel auf die verschiedenen Institute und Tätigkeiten der GFS obliegt der GFS selbst und wird von Kommission, Rat und Europäischem Parlament im Rahmen der Evaluierung und im Hinblick auf die in diesem Beschluß festgelegten Ziele und Maßnahmen überprüft.������	Or. de



	(Änderungsantrag 303 von Herrn Tannert)

	Anhang II, I, 3



3. Die Gemeinsame Forschungsstelle

Die Gemeinsame Forschungsstelle ist das wissenschaftliche und technische Organ, das der Kommission die Wahrnehmung der Befugnisse ermöglicht.��3. Die Gemeinsame Forschungsstelle

Die Gemeinsame Forschungsstelle ist das wissenschaftliche und technische Organ, das der Kommission die Wahrnehmung ihrer Befugnisse ermöglicht. Sie erhält eine eigene Rechtspersönlichkeit und führt ihre Arbeiten weitgehend selbständig durch. Sie strebt an, mindestens 18% ihrer Mittel durch wettbewerbliche Tätigkeit zu erwirtschaften.������	Or. de



	(Amendement 304 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. I, point 3 : Le Centre commun de recherche : Ajouter à la fin du point 3



��Dans ce contexte, le CCR pourra exploiter, pour les besoins de la Commission et à sa demande, les résultats pertinents de la RDT conduite dans le 5ème programme-cadre.������	Or. fr



	(Amendment 305 par M. Pompidou)

	Annexe II, I, 3. Le Centre commun de recherche, troisième alinéa (nouveau)



��Le Centre commun de recherche met en oeuvre ces activités en interaction étroite:

- d’une part, avec la communauté scientifique de l’Union, notamment en renforcant ses liens avec les principaux instituts de recherche, et en poursuivant une politique de publication dans les revues scientifiques à comité de lecture de la meilleure qualité dans le domaine concerné;- d’autre part, avec les entreprises de l’Union, notamment en développant sa fonction de centre de transfert de technologies. Ceci implique: une protection accrue de la propriété intellectuelle; la mise au point de modalités d’intéressement des chercheurs du CCR à l’exploitation des brevets; et une autonomie de gestion de projets ciblés élaborés en concertation étroite avec les responsables scientifiques dans chaque domaine concerné, dans le cadre d’un contrat d’objectifs proposé par les directeurs du CCR et adopté par le conseil d’administration.������	Or.fr



	(Amendement 306 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. II (titres de la première action) :



1. Découvrir les ressources du vivant et de l’écosystème��1. Santé et sciences du vivant������2. Développer une société de l’information conviviale��2. Une société de l’information conviviale������3. Favoriser une croissance compétitive et durable��3. Transport et croissance qualitative��������4. Energie et environnement������	Or. fr



	(Amendement 307 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. II



1. Découvrir les ressources du vivant et de l’écosystème��1. Santé et sciences du vivant������a) Actions-clés :��a) Actions-clés :������i) Vivant et écosystème (I) : santé et alimentation��i) Santé et alimentation������ii) Vivant et écosystème (II) : maîtrise des maladies virales et autres maladies infectieuses��������ii) Maîtrise des maladies virales et autres maladies infectieusesiii) Vivant et écosystème (III) : l’usine cellulaire��iii) L’usine cellulaire������iv) Vivant et écosystème (IV) : gestion et qualité de l’eau��iv) Santé et société (vieillissement, drogues, stress, pathologies du travail)������v) Vivant et écosystème (V) : interactions santé/environnement��v) Interactions santé/environnement������vi) Vivant et écosystème (VI) : développement intégré de l’espace rural et côtier��Supprimé������	Or. fr



	(Amendment 308 by Mr Argyros and Mr W.G. van Velzen)

	ANNEX II, (II) - Scientific and Technological Objectives, First Activity. 

	After title insert the following table



��First Activity - Key actions breakdown by theme



First Theme - Life sciences and Genetic Engineering



Key action i  - health and food

Key action ii - fight against transmissible diseases

Key action iii - prevention and treatment of cardiovascular diseases

Key action iv - the "cell factory"

Key action v - "chemical and molecular biology bases"

Key action vi - research into the structure, function and development of the central nervous system and its disturbances, with particular regard to age-related illnesses

Key action vii-Environment and health



Second Theme - Information Society and Telecommunications



Key action i - systems and services for the citizen

Key action ii - electronic trading

Key action iii - multimedia content Key action iv - essential technologies and infrastructures



Third Theme - Environment, Energy and sustainable development



Key action i - sustainable management and quality of water

Key action ii - advanced energy systems and services - I fossil fuels

Key action iii- advanced energy systems and services - II renewable energies

Key action iv- sustainable development of rural and coastal areas

Key action v - sustainable development of urban areas - the city of tomorrow



Fourth Theme - Production and Transport



Key action i - products, processes, organization

Key action ii - sustainable mobility and intermodality

Key action iii - aeronautics and astronautics

Key action iv- marine technologies������	Or. en



	(Amendment 309 by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II, first activity, 1.



1. Unlocking the resources of the living world and the ecosystem��1. Biotechnologies and genetic engineering������a) Key actions��a) Key actions������i) The living world and the ecosystem (I); health and food��i) Biotechnologies and genetic engineering (I): health and food������ii) The living world and the ecosystem (II): control of viral and other infectious diseases��ii) Biotechnologies and genetic engineering (II): control of viral and other infectious diseases������iii) The living world and the ecosystem (III): the “cell factory”��iii) Biotechnologies and genetic engineering (III): the “cell factory”

������(12 words left out)iv) The living world and the ecosystem (IV): management and quality of water��iv) Biotechnologies and genetic engineering (IV): environment and health������v) The living world and the ecosystem (V): environment and health��v) Biotechnologies and genetic engineering (V): chemical/biological bases������vi) The living world and the ecosystem (VI): integrated development of rural and coastal areas��vi) Biotechnologies and genetic engineering (VI): age-related diseases



vii) Biotechnologies and genetic engineering (VII): cardiovascular diseases������	Or. en



	(Änderungsantrag 310 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, Einleitung



Die Verbesserung der Lebensqualität und des Gesundheitsniveaus sowie die Beherrschung der Umweltprobleme sind wichtige Ziele, zu deren Erreichung die Union durch den Ausbau von Kenntnissen und die Entwicklung von Technologien in den Bereichen Biowissenschaften und Umwelt beitragen will.



Gleichzeitig können die Fortschritte in diesem Bereich die Wettbewerbsfähigkeit der Union stärken. Sie eröffnen neue Perspektiven in Bereichen, wo die Union bereits Erfolge aufweisen kann, z.B. Biotechnologie, Agroindustrie, Gesundheit und Umwelt.��Die Verbesserung der Lebensqualität und des Gesundheitsniveaus sowie die Vermeidung und Beherrschung der Umweltprobleme sind wichtige Ziele, zu deren Erreichung die Union durch den Ausbau von Kenntnissen und die Entwicklung von Technologien in den Bereichen Biowissenschaften und Umwelt beitragen will.



Gleichzeitig können die Fortschritte in diesem Bereich die Wettbewerbsfähigkeit der Union stärken. Sie eröffnen neue Perspektiven in Bereichen, wo die Union bereits Erfolge aufweisen kann.������	Or. de



	(Änderungsantrag 311 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., 1. a) i Leitaktionen



i) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (I): Gesundheit und Ernährung��i) Biowissenschaften und Gentechnologie (I):

Gesundheit, Umwelt und Ernährung������Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Kenntnissen, Technologien und Verfahren, z.B. im Bereich der Biotechnologie, die es ermöglichen, sichere, gesunde, ausgewogene und abwechslungsreiche Lebensmittel für die Verbraucher zu produzieren. Dies setzt vor allem voraus:��Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Kenntnissen, Technologien und Verfahren, z.B. im Bereich der Biotechnologie, die es ermöglichen einen Beitrag zur Bekämpfung umwelt- und ernährungsbedingter Krankheiten und der immensen hiermit verbundenen Kosten für die Gesundheitssysteme zu leisten sowie sichere, gesunde, ausgewogene und abwechslungsreiche Lebensmittel für die Verbraucher zu produzieren. Dies setzt vor allem voraus:������- die Entwicklung neuer Verarbeitungsverfahren, um die Qualität der Lebensmittel zu verbessern;��- die Entwicklung neuer Züchtungs-, Produktions- und Verarbeitungsverfahren, um die Qualität der Lebensmittel bezüglich ihrer Inhaltsstoffe und/oder ihrer Haltbarkeit zu verbessern;������- die Entwicklung von Verfahren zur Erkennung und Vernichtung von Infektionserregern und toxischen Stoffen;��- die Entwicklung von Verfahren zur Erkennung und Vernichtung von Infektionserregern und toxischen Stoffen;��������- die Entwicklung von Verfahren zur Erkennung und Vermeidung von Infektionskrankheiten (Resistenzstrategie)������- Studien über die Rolle der Nahrung bei der Erhaltung der Gesundheit, insbesondere unter dem Aspekt der Ernährung, Epidemiologie und der öffentlichen Gesundheit.��- Forschungen über die Rolle der Ernährung bei der Erhaltung der Gesundheit, insbesondere unter dem Aspekt der Nahrungsmittel, Epidemiologie und der Allergieforschung��������- Forschungen über umweltbedingte bzw. umweltbeeinflußte Krankheiten sowie Allergien und Forschungen zu ihrer Behandlung und Vermeidung������	Or. de



	(Änderungsantrag 312 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, i , Absatz 1



Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Kenntnissen, Technologien und Verfahren, z.B. im Bereich der Biotechnologie, die es ermöglichen, sichere, gesunde, ausgewogene und abwechslungsreiche Lebensmittel für die Verbraucher zu produzieren. Dies setzt vor allem voraus:��Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Kenntnissen, Technologien und Verfahren, die es ermöglichen, sichere, gesunde, ausgewogene und abwechslungsreiche Lebensmittel für die Verbraucher zu produzieren. Dies setzt vor allem voraus:������	Or. de



�

	(Amendement 313 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action,  point 1, lettre I) premier astérisque





* la messa a punto di nuovi metodi di trasformazione destinati a migliorare la qualità dei prodotti alimentari��

* la messa a punto di nuovi metodi di trasformazione destinati a migliorare la qualità dei prodotti alimentari e la loro conservazione������	Or. it.



	(Amendement 314 déposé par les membres Manisco, Marset Campos, Elmalann)

	Annexe II, Section II, Première Action, lettre a), paragraphe i), astérisque trois bis (nouveau)



��* il mantenimento e la conservazione della biodiversità ������	Or. it.





	(Amendment 315 by Mrs Graenitz)

	Anhang II, II, 1, a, i, letzter Punkt



Studien über die Rolle der Nahrung bei der Erhaltung der Gesundheit, insbesondere unter dem Aspekt der Ernährung, Epidemiologie und der öffentlichen Gesundheit��Studien über die Rolle der Nahrung bei der Erhaltung der Gesundheit, insbesondere unter den Aspekten der Ernährung, Epidemiologie und der öffentlichen Gesundheit sowie der steigenden Lebenserwartung der Bevölkerung��

	Or.de



	(Emendamento 316 presentato dall' Onn. Scapagnini)

	Allegato II, prima azione punto 1, lettera i 1bis (nuovo)



��Invecchiamento e patologie collegate

Gli obiettivi di questa azione chiave sono le caratterizzazione dei meccanismi alle base dell’invecchiamento fisologico e patologico con particolare riferimento all’invecchiamento dal sistema nervoso centrale ed immunitario

Lo scopo è di mettero a punto lo sviluppo di tecniche diagnostiche e terapeutiche per la prevenzione e la cura delle situazioni di cui sopra in particolare:

*nuove tecniche di diagnostica per immagine 

*terapie e strategie alimentari adatte alla prevenzione dell’invecchiamento anche metabolico*nuovi prodotti per la reversione dei fenomeni dell’invecchiamento patologico.������	Or. it



	(Änderungsantrag 317 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, ii



ii) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (II): Beherrschung von Viruserkrankungen und Infektionskrankheiten



Die wichtigsten Zielsetzungen dieser Leitaktion sind der Kampf gegen Aids und die Eindämmung neuer "Geißeln" (z.B. Wiederauftreten der Tuberkulose und Auftreten von Krankheiten durch neue oder mutierte Erregerstämme). Besondere Priorität gebührt: 



- der Entwicklung neuer Impfstoffe, insbesondere für die Viruserkrankungen

- Therapie- und Vorbeugestrategien

- Aspekten der Systeme des öffentlichen Gesundheitswesens und derPflegesysteme.��ii) Lebenswissenschaften (II): Kampf gegen übertragbare Krankheiten 





Die wichtigsten Zielsetzungen dieser Leitaktion sind der Kampf gegen Aids, die Erforschung und Bekämpfung neuer "Geißeln" ( neue oder mutierte Erregerstämme) sowie Forschungen zum besseren Verständnis der Wirkungen des Immunsystems. Besondere Priorität gebührt:



- der Entwicklung neuer und wirksamerer Impfstoffe

- Therapie- und Vorbeugestrategien

- Aspekten der Systeme des öffentlichen Gesundheitswesens und der Pflegesysteme

- der Erforschung des Phänomens der zunehmenden Antibiotika-Resistenzen.������	Or. de



	(Änderungsantrag 318 von Frau Heinisch)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, ii



ii) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (II): Beherrschung von Viruserkrankungen und Infektionskrankheiten��ii) Biowissenschaften und Gentechnologie (II): Kampf gegen übertragbare Krankheiten������Die wichtigsten Zielsetzungen dieser Leitaktion sind der Kampf gegen Aids und die Eindämmung neuer "Geißeln" (z.B. Wiederauftreten der Tuberkulose und Auftreten von Krankheiten durch neue oder mutierte Erregerstämme). Besondere Priorität gebührt: ��Die wichtigsten Zielsetzungen dieser Leitaktion sind der Kampf gegen Aids, die Erforschung und Bekämpfung neuer "Geißeln" durch neue oder mutierte Erregerstämme sowie Forschungen zum besseren Verständnis der Wirkungen des Immunsystems. Besondere Priorität gebührt:������- der Entwicklung neuer Impfstoffe, insbesondere für die Viruserkrankungen��������- der Entwicklung neuer und wirksamerer Impfstoffe- Therapie- und Vorbeugestrategien��- Therapie- und Vorbeugestrategien������- Aspekten der Systeme des öffentlichen Gesundheitswesens und der Pflegesysteme.��- Aspekten der Systeme des öffentlichen Gesundheitswesens und der Pflegesysteme.������	Or. de



	(Emendamento 319 presentato dall' Onn. Scapagnini)

	Allegato II, prima azione punto 1, lettera a), ii)



Scienza della vita ed ecosistema : lotta contro le malattie virali e altre malattie infettive��Scienza della vita ed ecosistema : lotta contro le malattie virali e altre malattie infettive������Gli obiettivi prioritari di questa azione chiave sono la lotta contro l’AIDS e il controlllo dei “nuovi flagelli” (come la ricomparsa della tubercolosi e l’emergenza di malattie legate ad agenti nuovi o mutanti). Sarà accordata particolare importanza:��Gli obiettivi prioritari di questa azione chiave sono la lotta contro l’AIDS e il controlllo dei “nuovi e vecchi flagelli” (come la ricomparsa della tubercolosi e l’emergenza di malattie legate ad agenti nuovi o mutanti). Sarà accordata particolare importanza:������*alla messa a punto di vaccini, soppratutto contro le malatie virali,

*alle strategie in materia di terapia e prevenzione,

*agli aspetti legati ai sistemi di sanità pubblica e all’assistenza sanitaria��*alla messa a punto di vaccini, soppratutto contro le malatie virali,

*alle strategie in materia di terapia e prevenzione,

*agli aspetti legati ai sistemi di sanità pubblica e all’assistenza sanitaria

*ricerca sui genomi moderni ed antichi

* alla caratterizzazione e terapia delle malatie orfane.������	Or. it



	(Amendment 320 by Mr Chichester)

	Annex II, Section II, paragraph 1, a), ii)



The living world and the ecosystem (II): control of viral and other infectious diseases



The priority objectives of this key action are the fight against Aids and control of the "new plagues" (such as the reappearance of tuberculosis and the emergence of diseases linked to new or mutant agents). Close attention is to be paid to:

*  the development of vaccines, especially against viral diseases;



*  treatment and prevention strategies;





*  aspects connected with public health and care-delivery systems.��The living world and the ecosystem (II): control of viral and other infectious diseases



The priority objectives of this key action are the fight against Aids and control of the "new plagues" (such as the reappearance of tuberculosis and the emergence of diseases linked to new or mutant agents). Close attention is to be paid to:



*   the development of vaccines, especially against viral diseases;



*  treatment and prevention strategies including non-conventional ones;



*  aspects connected with public health and care-delivery systems.������	Or. en



	(Amendement 321 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco, 

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	allegato ii, ii obiettivi scientifici e tecnologici

	prima azione 1. Scoprire le risorse della vita e dell’ecosistema

	ii) scienza della vita ed ecosistema (II): lotta contro le malattie virali ed altre malattie infettive



��anadir al final de los tres apartados:



- la dimension social de las enfermidades infecciosas. El estudio de las pautas de conductas y de os condicionantes social que desencadenan y pueden evitar la aparicion de las diversas enfermedades infeciosas.������	Or. es/it



	(Änderungsantrag 322 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, iia (neu)



��iia): Seltene Krankheiten und chronische Krankheiten:

- Erforschung seltener Krankheiten, deren Therapeutika und von Systemen zur materiellen Stimulation dieser Forschungen (Entwicklung von “orphan drugs”)

- Erforschung chronischer Krankheiten, deren Therapeutika und der sozio-ökonomischen Auswirkungen und Anforderungen chronischer Krankheiten������	Or. de



�

	(Änderungsantrag 323 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, ii b (neu)



��ii b) Behinderungen und Altern



Erforschung der Struktur, Funktion und Entwicklung des Zentralen Nervensystems und seiner Störungen unter besonderer Berücksichtigung von Behinderungen und altersbedingter Erkrankungen. Forschungsarbeiten über die medizinischen Bedingungen für eine möglichst weitgehende Kompensation oder Therapie von Behinderungen und ein Altern in Gesundheit.������	Or. de



	(Emendamento 324 presentato dall'on. Scapagnini)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 1, lettera a), iii), indent 1-3, 3a(new)



iii) Scienza della vita ed ecosistema (III): la “fabbrica della cellula”



Questa azione chiave mira ad aiutare le imprese comunitarie a sfruttare i progressi delle scienze e delle tecnologie della vita, in particolare nei settori della salute e dell’ambiente. Essa mira allo sviluppo delle tecnologie pluridisciplinarie basate  sullo sfruttamento delle proprietà di microorganismi , piante e animali a livello cellulare e intracellulare. Lo scopo è mettere a punto nuove biomolecole a forte valore aggiunto, in grado di contribuire ad una migliore qualità della vita e della salute, tra cui :��iii) Scienze biologiche e ingegneria genetica

III) : la “fabbrica della cellula”



Questa azione chiave mira ad aiutare le imprese comunitarie a sfruttare i progressi delle scienze e delle tecnologie della vita, in particolare nei settori della salute e dell’ambiente. Essa mira allo sviluppo delle tecnologie pluridisciplinarie basate  sullo sfruttamento delle proprietà di microorganismi , piante e animali a livello cellulare e intracellulare. Lo scopo è mettere a punto nuove biomolecole a forte valore aggiunto, in grado di contribuire ad una migliore qualità della vita e della salute, tra cui:������* nuovi prodotti per la salute (ad esempio antibiotici e agenti antitumorali),��*nuovi metodi, nuove sostanze attive e nuovi prodotti per la salute (ad esempio antibiotici ed agenti antitumorali, antineurodegenerativi),������*processi di biotrattamento dei rifiuti,��* processi di biotrattamento dei rifiuti,

 e  recupero di sostanze tossiche,������*nuovi processi biologici per l’industria agroalimentare.��������*nuovi processi biologici e biotecnologici per l’agricoltura e la zootecnia anche al fine della detossificazione,��* generi alimentari migliori e più sani per l’uomo e per gli animali nonché lotta alle allergie attraverso prevenzione primaria e secondaria.������	Or. it



	(Amendment 325 by Mr Chichester)

	Annex II, Section II, paragraph 1, a), iii), 1st indent



*  new health products (for example, antibiotics and anti-cancer agents);��*  new health products (for example, antibiotics and anti-cancer agents as well as non-conventional ones);������	Or. en





	(Änderungsantrag 326 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, iii, dritter Spiegelstrich



- neue biologische Verfahren für den Landwirtschafts- und Ernährungssektor.��Streichen������	Or. de



	(Amendment 327 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 1, a, iii)



iii) Vivant et écosystème (III) : l’”usine cellulaire”



Cette action-clé a pour objectif d’aider les entreprises communautaires à exploiter les progrès des sciences et des technologies du vivant, notamment dans les domaines de la santé et de l’environnement. Elle vise au développement des technologies multidisciplinaires basées sur l’utilisation des propriétés des micro-organismes, plantes et animaux aux niveaux cellulaire et sub-cellulaire. Le but est la mise au point de nouvelles bio-molécules à forte valeur ajoutée susceptibles de contribuer à une meilleure qualité de la vie et de la santé, entre autres :





* de nouveaux produits pour la santé (par exemple antibiotiques et agents anti-cancéreux),

* des procédés de bio-traitement des déchets,

* des nouveaux procédés biologiques pour l’industrie agro-alimentaire.��iii) Vivant et écosystème (III) : l’”usine cellulaire”



Cette action-clé a pour objectif d’aider les entreprises communautaires à exploiter les progrès des sciences et des technologies du vivant, notamment dans les domaines de la santé et de l’environnement. Elle vise au développement des technologies multidisciplinaires basées sur l’utilisation des propriétés des micro-organismes, plantes et animaux aux niveaux cellulaire et sub-cellulaire. Le but est la compréhension du fonctionnement cellulaire et  la mise au point de nouvelles bio-molécules à forte valeur ajoutée susceptibles de contribuer à une meilleure qualité de la vie et de la santé, entre autres :



* de nouveaux produits pour la santé (par exemple antibiotiques et agents anti-cancéreux),

* des procédés de bio-traitement des déchets,

* des nouveaux procédés biologiques pour l’industrie agro-alimentaire,



et l’étude des aspects éthiques de l’utilisation de ces biotechnologies.������	Or. fr



	(Amendment 328 par M. Pompidou)

	Annexe II, II,  Première action, 1, a, iiibis (nouveau)



��iiibis) Vivant et écosystème (IIIbis) : chimie et biologie moléculaire pour la santé



Cette action-clé vise à promouvoir le progrès des connaissances sur les bases chimiques et moléculaires du vivant, afin de mettre au point de nouvelles applications en matière de diagnostic et de traitement. Elle concerne en particulier :



*	l’étude des bases chimiques et moléculaires du vivant, y compris la reproduction sexuée et les neurosciences,

*	la recherche de nouvelles applications dans le domaine de la santé (prévention, diagnostic et traitement), fondées notamment sur la génétique et la microbiologie,

*	la compréhension et le traitement des maladies mentales,

*	les problèmes éthiques posés par les nouvelles  applications des résultats des recherches menées dans ce domaine.������	Or. fr



�

	(Amendment 329 par M. Pompidou)

	(Annexe II, II, Première action, 1, a, iiiter (nouveau)



��iiiter) Vivant et écosystème (IIIter) : le vieillissement et ses conséquences, facteurs notamment de handicaps



Cette action-clé vise à promouvoir une meilleure compréhension des processus de vieillissement et des altérations et handicaps liés à l’âge, tels que les maladies de l’appareil locomoteur (ostéoporose, arthrose), les dérèglements neurodégénératifs (maladie d’Alzheimer) et les maladies cardiovasculaires. Elle se concentre en priorité sur :



*	la recherche de base sur le processus de vieillissement, notamment les vieillissements accélérés,

*	l’identification de marqueurs précoces des maladies liées à l’âge et le développement de thérapies innovantes substitutives,

*	le diagnotic, la prévention et le traitement des maladies cardiovasculaires,

*	l’établissement de bases pour les actions de prévention et de réhabilitation,

*	l’amélioration des système de soins à long terme et la réhabilitation des personnes âgées,

*	les aspects socio-économiques et éthiques du vieillissement.

	Or. fr������

	(Änderungsantrag 330 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, iv



iv) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (IV): Bewirtschaftung der Wasservorräte und Wasserqualität��iv) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (IV): Bewirtschaftung der Wasservorräte und Wasserqualität������















Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Fachwissen und Technologien für eine rationelle Bewirtschaftung der Wasserressourcen für den Bedarf der Privathaushalte, der Industrie und der Landwirtschaft. Vorrangige Tätigkeiten:

- 	Aufbereitungs- und Sanierungstechniken;

- 	Technologien zur Überwachung der Qualität des Grundwassers und der Oberflächengewässer;

-	Überwachungs-, Frühwarn- und Kommunikationssysteme;

-	Technologien zur Regulierung der Vorräte sowie für aride und semiaride Zonen.��Die Sicherstellung der nachhaltigen Nutzung von Wasser ist eine der großen Zukunftsaufgaben. Diese Leitaktion betrifft dabei sowohl die Umweltpolitik wie auch die Konzepte zur Entwicklung der ländlichen Räume und der urbanen Gebiete und steht in enger Beziehung zum Querschnittsthema "Globale Klimaveränderung".



Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Fachwissen und Technologien für eine rationelle Bewirtschaftung der Wasserressourcen für den Bedarf der Privathaushalte, der Industrie und der Landwirtschaft. Vorrangige Tätigkeiten:



- 	Aufbereitungs- und Sanierungstechniken;

- 	Technologien zur Überwachung der Qualität des Grundwassers und der Oberflächengewässer;

-	Überwachungs-, Frühwarn- und Kommunikationssysteme;

-  	Technologien zur Regulierung der Vorräte sowie für aride und semiaride Zonen;



-	Entwicklung von Indikatoren;

-  	Beziehung zwischen Grundwasser und Boden, insbesondere im Zusammenhang mit Kontaminationen und ihrer Beseitigung;

-  	Optimierung von Eingriffen in den Wasserhaushalt durch (wasser)bauliche Maßnahmen im Hinblick auf eine nachhaltige Nutzung.������	Or. de



	(Amendement 331 déposé par les membres Manisco, Marset Campos, Izquierdo Collado)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 1, lettre a), 

	paragraphe iv), quatrième astérisque bis (nouveau)



��* le tecnologie e metodologie per la gestione dell’acqua e dei fenomeni estremi quali la siccità e le inondazioni ������	Or. it



	(Änderungsantrag 332 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., 1. a) iv Leitaktionen



iv) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (IV): Bewirtschaftung der Wasservorräte und Wasserqualität��iv) Biowissenschaften und Gentechnologie (IV): 'Chemische und molekularbiologische Grundlagen'������Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Fachwissen und Technologien für eine rationelle Bewirtschaftung der Wasserressourcen für den Bedarf der Privathaushalte der Industrie und der Landwirtschaft. Vorrangige Tätigkeiten:

- Aufbereitungs- und Sanierungstechniken

- Technologien zur Überwachung der Qualität des Grundwassers und der Oberflächengewässer

- Überwachungs-, Frühwarn- und Kommunikationssysteme

- Technologien zur Regulierung der Vorräte sowie für aride und semiaride Zonen��Die rasante Entwicklung im Bereich der chemischen und molekularen Grundlagen des Lebens und von Gesundheit und Krankheit eröffnet die möglichkeit neuer Anwendungen zur Vorbeugung, Diagnose und Heilung.

Ziel dieser Leitaktion ist es daher die bisherigen Kenntnisse in diesen Bereichen auszubauen, zu verbessern und zu validieren sowie entsprechende Verfahren und Technologien, z.B. mikrobiologischer und gentherapeutischer Art zu entwickeln, die eine vorbeugende und/oder gezielte und schonende Heilung ermöglichen. Hierzu sind insbesondere Anstrengungen an der Schnittstelle zwischen chemischer und biologischer Forschung notwendig.

Vorrangige Tätigkeiten:

- Genomanalyse / Bioinformatik

- Monitoring von Patientengruppen zur Analyse, Definition und Klassifizierung von genetisch bedingten bzw. beeinflußten chronischen Krankheiten

- Forschungen zum Zusammenhang zwischen genetischer Konditionierung und umwelt-, nahrungs- oder verhaltensbedingten Einflüssen auf Krankheitsausbrüche, -verläufe und -behandlungsmöglichkeiten������	Or. de



	(Änderungsantrag 333 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1. a) Leitaktionen, iv)



iv) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (IV): Bewirtschaftung der Wasservorräte und Wasserqualität



Ziel dieser Leitaktion ist die Entwicklung von Fachwissen und Technologien für eine rationelle Bewirtschaftung der Wasserressourcen für den Bedarf der Privathaushalte, der Industrie und der Landwirtschaft. Vorrangige Tätigkeiten:









- Aufbereitungs- und Sanierungstechniken;

- Technologien zur Überwachung der Qualität des Grundwassers und der Oberflächengewässer;

- Überwachungs-, Frühwarn- und Kommunikationssysteme;

- Technologien zur Regulierung der Vorräte sowie für aride und semiaride Zonen.��iv)	Umwelt, Energie, Klima (IV): Nachhaltige Bewirtschaftung der Wasservorräte und Wasserqualität



Die Sicherstellung der nachhaltigen Nutzung von Wasser ist eine der großen Zukunftsaufgaben. Diese Leitaktion betrifft dabei sowohl die Umweltpolitik wie auch die Konzepte zur Entwicklung der ländlichen Räume und der urbanen Gebiete und steht in enger Beziehung zum Querschnittsthema 'Globale Klimaveränderung'.

Sie beschäftigt sich vor allem mit den Bereichen

- Aufbereitungs- und Sanierungstechniken

- Überwachungstechnologien

- Entwicklung von Indikatoren



- Technologien zur Regulierung der Vorräte insbesondere für aride und semiaride Zonen

- Beziehung zwischen Grundwasser und Boden, insbesondere im Zusammenhang mit Kontaminationen und ihrer Beseitigung

- Optimierung von Eingriffen in den Wasserhaushalt durch (wasser-)bauliche Maßnahmen im Hinblick auf eine nachhaltige Nutzung.

(Diese Leitaktion wird dem zusätzlichen thematischen Programm „Umwelt/Energie/Klima“ zugeordnet)������	Or. de



	(Enmienda 334 presentada por la Sra. Estevan Bolea)

	Anexo II, II, Primera acción, 1.a) Actividades clave

	iv) �Seres vivos y ecosistema (IV): gestión y calidad del agua, last new indent



��*	tecnologías para optimización del uso de recursos  hídricos en regadíos.������	Or. es



	(Amendement 335 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco, 

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	Allegato ii,     prima azione

	1. Scoprire le risorse della vita e dell’ecosistema

	iv) Scienza della vita ed ecosistema (IV): gestione e qualità dell’acqua , last new indent



��* le dimensione sociale dell’acqua: l’uso, il consumo razionale������	Or. it



�

	(Änderungsantrag 336 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., 1. a) v Leitaktionen



v) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (V): Wechselwirkungen zwischen Umwelt und Gesundheit��v) Biowissenschaften und Gentechnologie (V):  Erforschung degenerativer Erkrankungen unter besonderer Berücksichtigung altersbedingter Krankheiten������Im Rahmen dieser Leitaktion sollen die negativen Auswirkungen von Umweltveränderungen auf die Gesundheit verringert werden. Die Aktion umfaßt Themen wie die Auswirkungen von Luftverschmutzung, Schwermetallen, toxischen Substanzen, Lärm, Klimaänderungen und elektromagnetischer Strahlung auf die Gesundheit sowie  Auswirkungen von Belastungen am Arbeitsplatz. Zu den Prioritäten zählen:

- epidemologische Untersucheungen

- Entwicklung neuer Verfahren für Diagnose, Risikobewertung und Vorbeugung

- Entwicklung von Verfahren zur Verringerung gesundheitsschädlicher Auswirkungen��Degenerative Erkrankungen wie insbesondere  Krebs und Herz-Kreislauf-Erkrankungen  sowie altersbedingte Krankheiten wie Alzheimer und andere stellen die alternden Gesellschaften Europas vor große Herausforderungen und sind gleichzeitig mit stetig steigenden Kosten für die Gesundheitsssteme verbunden.

Die Forschungen in diesem Bereich sollen dazu beitragen die Kenntnisse über diese Krankheiten, ihre Behandlung, Vermeidung sowie über die reine Medizin hinausgehende Methoden zur Sicherung der Unabhängigkeit im Alter zu entwickeln.

Zu den Prioritäten zählen:

- Forschungen zu den genetischen und  molekularen Grundlagen des Alterungsprozesses sowie zur Verhaltens- und Umweltabhängigkeit dieses Prozesses

- Forschungen zu den klinischen Konsequenzen mit dem Ziel der Entwicklung spezifischer Maßnahmen zur Steigerung der Lebensqualität und Unabhängigkeit (u.a. auch unterstützende Maßnahmen der Technik)

- Forschungen mit dem Ziel der Förderung eines gesunden Alterungsprozesses (Diagnose, gesunde Ernährung, schonende und gezielte Behandlung)������	Or. de



	(Änderungsantrag 337 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, v, Einleitung



v) Im Rahmen dieser Leitaktion sollen die negativen Auswirkungen von Umweltveränderungen auf die Gesundheit verringert werden. Die Aktion umfaßt Themen wie die Auswirkungen von Luftverschmutzung, Schwermetallen, toxischen Substanzen, Lärm, Klimaänderungen und elektromagnetischer Strahlung auf die Gesundheit sowie  Auswirkungen von Belastungen am Arbeitsplatz. Zu den Prioritäten zählen:



��v) Im Rahmen dieser Leitaktion sollen die negativen Auswirkungen von Umweltveränderungen auf die Gesundheit und im Zusammenhang mit dem Thema „Umwelt, Energie, Klima“ deren Ursachen verringert werden. Die Aktion umfaßt Themen wie die Auswirkungen von Luftverschmutzung, Schwermetallen, toxischen Substanzen, Lärm, Klimaänderungen und elektromagnetischer Strahlung auf die Gesundheit sowie  Auswirkungen von Belastungen am Arbeitsplatz. Zu den Prioritäten zählen:������	Or. de

	(Emendamento 338 presentato dall'on Scapagnini)

	Annex II, Second Title, First Activity , 1, a), v), second asterisk



*	the development of new methos of diagnosis, risk assessment and prevention;��*	the development of new measurements systems for diagnosis, risk assessment and prevention;������	Or. en



	(Amendement 339 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco, 

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	Allegato II,     Prima Azione

	1. Scoprire le risorse della vita e dell’ecosistema

	v) Scienza della vita ed ecosistema: interazioni ambiente /salute 



��anadir al final del los tres apartados:



- la conducta social como mediacion entre el medio ambiente y la salud humana . Estudio de los condicionantes para la misma derivada de las pautas de vida en los diferentes àmbitos de actividad y convivencia, laboral, de ocio y familiar.������	Or. es/it



	(Änderungsantrag 340 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II. Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, vi)



vi) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (VI): Integrierte Konzepte für den ländlichen Raum und die Küstengebiete



Ziel dieser Leitaktion ist die Mobilisierung 

der erforderlichen Fachkenntnisse und Technologien, um die Einführung innovativer, auf die neue Ausrichtung der gemeinsamen Landwirtschafts- und Fischereipolitik abgestimmter Produktions- und Betriebsverfahren zu ermöglichen und gleichzeitig die wissenschaftliche Grundlage für die gemeinschaftlichen Rechtsvorschriften zu schaffen. Vorrangig geht es um folgende Bereiche:

- neue Produktions- und Betriebssysteme für Land-, Forst- und Fischereiwirtschaft sowie Aquakultur, die den Anforderungen an Rentabilität, Schonung der Ressourcen, Qualität der Produkte und Beschäftigung genügen







- Nutzung außerhalb des Lebensmittelbereichs





- Überwachungstechnologien

- neue Modelle für die nachhaltige Entwicklung des ländlichen Raumes und der Küstengebiete, die auf der Nutzung des jeweiligen spezifischen Potentials, der Diversifizierung der Tätigkeiten und der Raumnutzung sowie der jeweiligen Bevölkerungsstruktur basieren.��Umwelt, Energie, Klima: Nachhaltige Entwicklung ländlicher Räume und der Küstengebiete



Land-, Forst- und Fischereiwirtschaft als wichtige und bestimmende Faktoren der wirtschaftlichen Entwicklung im ländlichen Raum und an den Küsten sind starkem Veränderungsdruck ausgesetzt. Ziel dieser Leitaktion ist es daher, die Entwicklung und Mobilisierung neuer Technologien zu fördern, die zur Umsetzung innovativer, auf die neuen Herausforderungen nachhaltiger und gleichzeitig wettbewerbsorientierter Produktions- und Nutzungsmodelle abgestimmter Verfahren notwendig sind.

Gleichzeitig können und sollen diese Erkenntnisse die wissenschaftliche Grundlage für zukünftige gemeinschaftliche Regelungen in diesen Bereichen bilden.

Im einzelnen handelt es sich vor allem um die folgenden Tätigkeiten:

- Nutzung außerhalb des Lebensmitelbereiches, insbesondere nachwachsende Rohstoffe

- Überwachungstechnologien

- integrierte Produktionsverfahren

- Entwicklung von Umweltindikatoren

- Messung von Nachhaltigkeit.



(Diese Leitaktion wird dem zusätzlichen thematischen Programm „Umwelt/Energie/Klima“ zugeordnet)������	Or. de



	(Amendment 341 by Mrs Matikainen-Kallström)	

	Annex II, Section II, paragraph 1, a) vi)



Elävä luonto ja ekosysteemi (VI): maaseutu- ja rannikkoympäristön yhtenäinen kehittäminen��Elävä luonto ja ekosysteemi (VI): maaseutu- ja rannikkoympäristön yhtenäinen kehittäminen sekä kestävän metsätalouden edistäminen������	Or. fi



	(Änderungsantrag 342 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., a) Leitaktionen, vi



vi) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (VI): Integrierte Konzepte für den ländlichen Raum und die Küstengebiete

Ziel dieser Leitaktion ist die Mobilisierung der erforderlichen Fachkenntnisse und Technologien, um die Einführung innovativer, auf die neue Ausrichtung der gemeinsamen Landwirtschafts- und Fischereipolitik abgestimmter Produktions- und Betriebsverfahren zu ermöglichen und gleichzeitig die wissenschaftliche Grundlage für die gemeinschaftlichen Rechtsvorschriften zu schaffen. Vorrangig geht es um folgende Bereiche:

- 	neue Produktions- und Betriebssysteme für Land-, Forst- und Fischereiwirtschaft sowie Aquakultur, die den Anforderungen an Rentabilität, Schonung der Ressourcen, Qualität der Produkte und Beschäftigung genügen;

- 	Nutzung außerhalb des Lebensmittelbereichs;



- 	Überwachungstechnologien;







- 	neue Modelle für die nachhaltige Entwicklung des ländlichen Raumes und der Küstengebiete, die auf der Nutzung des jeweiligen spezifischen Potentials, der Diversifizierung der Tätigkeiten und der Raumnutzung sowie der jeweiligen Bevölkerungsstruktur basieren.��vi) Biologische und Ressourcen des Ökosystems (VI): Integrierte Konzepte für den ländlichen Raum und die Küstengebiete



Ziel dieser Leitaktion ist die Mobilisierung der erforderlichen Fachkenntnisse und Technologien, um die Einführung innovativer, auf die neue Ausrichtung der gemeinsamen Landwirtschafts- und Fischereipolitik abgestimmter Produktions- und Betriebsverfahren zu ermöglichen und gleichzeitig die wissenschaftliche Grundlage für die gemeinschaftlichen Rechtsvorschriften zu schaffen. Vorrangig geht es um folgende Bereiche:

- 	neue Produktions- und Betriebssysteme für Land-, Forst- und Fischereiwirtschaft sowie Aquakultur, die den Anforderungen an Rentabilität, Schonung der Ressourcen, Qualität der Produkte und Beschäftigung genügen;

- 	Nutzung außerhalb des Lebensmittelbereichs, insbesondere nachwachsende Rohstoffe;

- 	Überwachungstechnologien;

-	integrierte Produktionsverfahren;

-	Entwicklung von Umweltindikatoren;

-	Messung von Nachhaltigkeit;

- 	neue Modelle für die nachhaltige Entwicklung des ländlichen Raumes und der Küstengebiete, die auf der Nutzung des jeweiligen spezifischen Potentials, der Diversifizierung der Tätigkeiten und der Raumnutzung sowie der jeweiligen Bevölkerungsstruktur basieren.������	Or. de



	(Amendement 343 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	Allegato II,     Prima Azione

	1. Scoprire le risorse della vita e dell’ecosistema

vi) Scienza della vita ed ecosistema (VI):sviluppo integrato dello spazio rurale e costiero

	new indent 2a



��-	 anàlisis de la conductas sociales en etsas zonas. Promocion de actidudes sociales favorables a la mejora de la calidad de vida y al fomento de los valores solidarios������	Or. it



	(Emendamento 344 presentato dall'on Scapagnini)

	Annex II,Second Title,  First Activity , 1, a) vi), third asterisk



*	methods of control��*	methods measurement and control������	Or. en



	(Enmienda 345 Presentada por Francisca Bennasar Tous)

 			AnexoII, II, 1,a)actividades clave, vi), fourth indent







*establecimiento de nuevos modelos de gestión sostenible de las zonas rurales y costeras, basados en la valorización del potencial específico de cada zona, la diversificación de las actividades y de las utilizaciones del espacio y la asociación de las poblaciones afectadas. ��*establecimiento de nuevos modelos de gestión sostenible de las zonas rurales y costeras, basados en la valorización del potencial específico de cada zona, la diversificación de las actividades y de las utilizaciones del espacio, en particular el concerniente al desarrollo sostenible de la agricultura, pesca, acuicultura y turismo con la asociación de las poblaciones afectadas. ��	Or. es



	(Enmienda 346 presentada por la Sra. Estevan Bolea)

	Anexo II, II, Primera acción, 1.a) Actividades clave

	vi) Seres vivos y ecosistema (VI) : desarrollo integrado del espacio rural y costero, 

	new last indent



��*	fomento de la actividad forestal como medida de absorción de CO2 en la lucha contra el cambio climático. Investigación de las especies idóneas para actuar como sumideros de CO2.

	Or. es������

	(Amendement 347 déposé par les membres Marset Campos, Scapagnini)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 1, lettre b), avant le premier point, nouveau point



��* lotta contro le malattie ed i problemi di salute mentale in tutte le sue manifestazioni, ivi compresa la depressione, considerando aspetti preventivi, terapeutici e di reinsersione e recupero sociale degli infermi e degli ambienti familiari e sociali d’appoggio������	Or.it.



	(Änderungsantrag 348 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., 1. b) FuE-Tätigkeiten im Bereich der generischen Technologien



Forschungsarbeiten sind vor allem in folgenden Bereichen vorgesehen:��Forschungsarbeiten sind vor allem in folgenden Bereichen vorgesehen:������- Kampf gegen altersbedingte Krankheiten (z.B. Alzheimer), degenerative Krankheiten (insbesondere Krebs und Diabetes), kardiovaskuläre Erkrankungen, Erbkrankheiten und seltene Krankheiten, Genomforschung und Neurowissenschaften��- Kampf gegen altersbedingte Krankheiten, degenerative Krankheiten, Erbkrankheiten und seltene Krankheiten, Genomforschung und Neurowissenschaften������- Verbessserung der Systeme des Gesundheitswesens, des Gesundheitsniveaus und der Sicherheit am Arbeitsplatz und Bekämpfung von Gesundheitsproblemen durch Drogenkonsum��- Verbessserung der Systeme des Gesundheitswesens, des Gesundheitsniveaus und der Sicherheit am Arbeitsplatz und Bekämpfung von Gesundheitsproblemen durch Drogenkonsum������- Beherrschung großer Natur- und Technologierisiken durch Entwicklung geeigneter Techniken zur Vorhersage, Verhütung, Bewertung der Folgen und Milderung der Folgen��������- Besseres Verständnis der Vorgänge und Wechselwirkungen bei 'globalen Veränderungen' im Bereich des Landes, des Meeres und in der Atmosphäre, sowie Auswirkungen dieser Veränderungen auf die Ökosysteme��������- Entwicklung generischer Technologien zur Erdbeobachtung, insbesondere per Satellit(6), für die Umweltüberwachung und die nachhaltige Nutzung von Ressourcen und Ökosystemen��������- Untersuchung von Fragen der biomedizinischen Ethik und der Bioethik unter Beachtung der menschlichen Grundwerte(7)��- begleitende Untersuchungen zu Fragen der medizinischen Ethik und der Bioethik������- sozio-ökonomische Aspekte der Entwicklung von Kenntnissen und  Technologien im Bereich der Biowissenschaften und der Umweltveränderungen im Hinblick auf eine nachhaltige Entwicklung (Auswirkungen auf die Gesellschaft, die Wirtschaft und die Beschäftigung)��











������	Or. de



	(Amendment 349 by Mr Adam)

	(Annex II (II) First Activity (1) (b), first indent



b) Activities for the research and development of generic technologies 



Work will focus on priority research to support:



the fight against age-related illnesses and health problems (e.g. Alzheimers disease), degenerative diseases (in particlar cancer and diabetes), cardio vascular diseases, diseases of genetic origin and rare diseases; research into genomes and the neurosciences;��b) Activities for the research and development of generic technologies 



Work will focus on:





the delineation of common biological mechanisms in chronic degenerative and age-related diseases, and research into new effective treatments;

generating insights into human disease by the analysis of the genomes of man and other species (including clinically relevant microbes);

communication and co-operation between cells, and the progressive integration of molecular, cellular and organ contributions (integrative biology);

the control of cellular growth, maturation and death, and chronobiology;

predictive modelling systems incorporating multiple molecular and cellular mechanisms, as the basis for improved fucntional understanding and for predicting the impact of selective therapeutic interventions;·	the harnessing of new molecular insights into the biology of disease through the application of medicinal chemistry and the enhanced exploitation of the biology-chemistry interface;������	Or.en



	(Amendment 350 by Mrs Graenitz)

	Anhang II,II,1,b, erster Punkt



Forschungsarbeiten sind vor allem in folgenden Bereichen vorgesehen:



* Kampf gegen altersbedingte Krankheiten (z.B. Alzheimer), degenerative Krankheiten (insbesondere Krebs und Diabetes), kardiovaskuläre Erkrankungen, Erbkrankheiten und seltene Krankheiten, Genforschung und Neurowissenschaften;��Forschungsarbeiten sind vor allem in folgenden Bereichen vorgesehen:



* Kampf gegen altersbedingte Krankheiten (z.B. Alzheimer), degenerative Krankheiten (insbesondere Krebs und Diabetes), kardiovaskuläre Erkrankungen, chronische Erkrannkungen, Stoffwechselerkrankungen, Erbkrankheiten und seltene Krankheiten, Genforschung und Neurowissenschaften;��	Or. de



	(Amendment 351 by Mr Chichester)

	Annex II, Section II, paragraph 1, b), 1st indent



the fight against age-related illnesses and health problems (e.g. Alzheimer_s disease), degenerative diseases (in particular cancer and diabetes), cardio-vascular diseases, diseases of genetic origin and rare diseases;  research into genomes and the neurosciences;

��the fight against age-related illnesses and health problems (e.g. Alzheimer_s disease), degenerative diseases (in particular cancer and diabetes), cardio-vascular diseases, diseases of genetic origin and rare diseases;  research into genomes and the neurosciences and research into natural treatments;������	Or. en



	(Emendamento 352 presentato dall'on. Scapagnini)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 1, lettera b), primo asterisco



*	lotta contro le malattie e i problemi di salute legati all’età (ad esempio malattia di Alzheimer), le malattie degenerative (in particolare cancro e diabete), le malattie cardiovascolari, le malattie di origine genetica e le malattie rare; la ricerca sui genomi e nel campo delle scienze neurologiche;��*	lotta contro le malattie e i problemi di salute legati all’età (ad esempio malattia di Alzheimer, morbo di Parkhinson), le malattie degenerative (in particolare cancro e diabete ), le malattie cardiovascolari, le malattie di origine genetica e le malattie rare e orfane; la ricerca sui genomi moderni ed antichi e nel campo delle scienze neurologiche;������	Or. it



	(Amendment 353 by Mr Chichester)

	Annex II, Section II, paragraph 1, b), 2nd indent



the improvement of health systems, the enhancement of health and safety at work, and the fight against drug-related public health problems;

��the improvement of health systems including applications of alternative and complementary therapies, the enhancement of health and safety at work, and the fight against drug-related public health problems;������	Or. en





	(Amendment 354 by Mr Adam)

	Annex II (II) First Activity (1) (b) , 2nd indent



b) Activities for the research and development of generic technologies 



the improvement of health systems, the enhancement of health and safety at work, and the fight against drug-related public health problems;��b) Activities for the research and development of generic technologies 



the study of the impact of new treatment modalities on health systems, including on cross-diciplinary training;



the implications of genetic medicine and new treatments on the understanding and assessment of attributable risk;������	Or. en



�

	(Amendement 355 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	Allegato II. II. OBIETTIVI SCIENTIFICI E TECNOLOGICI / PRIMA AZIONE 

	Scoprire le risorse della vita e dell’ecosistema: attività di ricerca e di sviluppo

	delle tecnologie generiche



��anadir entre segundo y tercer pàrrafo:



-	fomento de la participacion responsable y solidaria de la poblacion en el duncionamiento y gestion de los servicios sanitarios, sobre todo en las actividades de identificacion de problema socio-sanitarios, elaboracion de diagnosticos de salud y establecimientos de planes y objetivos de salud������	Or. es/it



	(Amendement 356 déposé par les membres Manisco, Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 1, lettre b), troisième point



*	lotta contro i grandi rischi naturali e tecnologici mediante lo sviluppo delle tecniche di previsione, prevenzione, valutazione dell’impatto e limitazione delle conseguenze;��*	lotta contro i grandi rischi naturali e tecnologici mediante lo sviluppo delle tecniche di previsione, prevenzione, valutazione dell’impatto e limitazione delle conseguenze, con particolare attenzione alle  manifestazioni sismiche atipiche������	Or. it.



	(Amendment 357 by Mr Adam)

	(Annex II (II) First Activity (1) (b), 6th indent



b) Activities for the research and development of generic technologies 



the study of problems relating to biomedical ethics in the context of a respect for fundamental human values;��b) Activities for the research and development of generic technologies 



the study of new ethical issues raised by scientific advances in the life sciences and medicine, such as genomic medicine and the treatment of degenerative and age-related diseases;������	Or.en

	(Amendment 358 by Mr Adam)

	(Annex II (II) First Activity (1) (b), last indent



b) Activities for the research and development of generic technologies 



the study of the socio-economic aspects of development of the life sciences and technologies and of environmental change within the perspective of sustainable development (the impact on society, the economy and employment).��b) Activities for the research and development of generic technologies 



the study of the socio-economic impact of advances in the life sciences and medicine, including integrated risk/cost/benefit analyses of healthcare provision;

the study of the impact of adances in the life, physical and environmental sciences on the quality of life of Europe's citizens and their employment;

new methods for communicating scientific and technological issues to the public, to promote informed debate and decision-making.������	Or. en



	(Amendement 359 déposé par les membres Manisco, Marset Campos,

	Macartney, Weber, Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, lettre b), septième point bis (nouveau)



��* studio dei problemi legati alle conseguenze per la salute dei campi elettrici ed elettromagnetici������	Or. it.



	(Amendement 360 déposé par les membres Manisco, Marset Campos,

	Macartney, Weber, Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 1, lettre b, septième point ter (nouveau)



��* studio per la creazione di una centro di coordinamennto, sviluppo e analisi della epidemiologia dei tumori in Europa������	Or. it.



�

	(Änderungsantrag 361 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 1., b) FuE-Tätigkeiten im Bereich 

	der generischen Technologien, Spiegelstrich 7a (neu)



��- Untersuchungen im Zusammenhang mit Pseudoöstrogenen und anderen Störfaktoren des Endokrinums in der Umwelt������	Or. de



	(Emendamento 362 presentato dall'on. Scapagnini)

	Annex II, Second Title,  First Activity , 1, b), asterisk 7(a) (new)



��*	the study of new instrumentation of bio-medical application������	Or. en



	(Emendamento 363 presentato dall'on. Scapagnini)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 1, lettera c)



La priorità va all’utilizzazione ottimale a livello comunitario delle basi di dati e delle collezioni di materiale biologico dei centri di prove cliniche, degli impianti per la ricerca marina e dei centi di calcolo per lo studio di clima.��La priorità va all’utilizzazione ottimale a livello comunitario delle basi di dati (ad esempio banche dati di DNA antico,) e delle collezioni di materiale biologico dei centri di prove cliniche degli impianti per la ricerca marina e dei centi di calcolo per lo studio di clima.������	Or. it





	(Amendment 364 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 1, c) Soutien aux infrastructures de recherche



La priorité va à l’utilisation optimale à l’échelle communautaire des bases de donnés et collections de matériel biologique, des centres d’essais cliniques, des installations de recherche marine et des centres de calcul pour l’étude du climat.��La priorité va :

*	à l’utilisation optimale à l’échelle communautaire des bases de données et collections de matériel biologique, des centres de recherche clinique et d’essais thérapeutiques, des installations de recherche marine et des centres de calcul pour l’étude du climat,

*	à la mise en réseau des pôles d’excellence de la recherche publique et des entreprises, notamment par le recours au multimédia interactif,

*	à l’établissement de plates-formes d’expéri-mentation et de démonstrateurs modulaires, pour tester et valider les nouvelles technologies du vivant dans le cadre d’actions-pilotes ponctuelles donnant lieu à évaluation approfondie, en coordination avec les Fonds structurels de la Communauté européenne et les fonds européens (Fonds Européen d’Investissement et Banque Européenne d’Investissement).������	Or. fr



	(Amendement 365 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. II



2. Développer une société de l’information conviviale :��2. Une société de l’information conviviale :������a) Actions-clés:��a) Actions-clés:������i) Société de l’information (I) : Les systèmes et les services pour le citoyen��i) Les systèmes et les services pour le citoyen������ii) Société de l’information (II) : Les nouvelles méthodes de travail et le commerce électronique��ii) Les nouvelles méthodes de travail et le commerce électronique������iii) Société de l’information (III) : Le contenu multimédia��iii) Le contenu multimédia������iv) Société de l’information (IV) : Les technologies et les infrastructures essentielles��iv) Les technologies et les infrastructures essentielles������	Or. fr



	(Amendement 366 déposé par les membres Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 2, Préambule



La creazione della società dell’informazione apre molteplici possibilità di nuove attività ai cittadini e alle imprese della Comunità nei settori del commercio, del lavoro, dei trasporti, dell’ambiente, dell’istruzione, della salute e della cultura. Per beneficiare a pieno del potenziale della società dell’informazione, si impone pertanto un impegno costante nel campo della ricerca, dello sviluppo tecnologico e in materia di adozione delle tecnologie. La gamma delle tecnologie delle azioni chiave offre la possibilità di concentrare in maniera flessibile e svolgere in maniera dinamica le attività previste, in funzione delle priorità economiche e sociali. 

In quest’ottica  è necessario trattare, in tutte le attività, gli argomenti di base come l’accesso, la facilità d’uso, il rapporto costo efficacia, l’interoperatività, nonché l’impatto socioeconomico. ��La creazione della società dell’informazione apre molteplici possibilità di nuove attività ai cittadini e alle imprese della Comunità nei settori del commercio, del lavoro, dei trasporti, dell’ambiente, dell’istruzione, della salute e della cultura. Per beneficiare a pieno del potenziale della società dell’informazione, si impone pertanto un impegno costante nel campo della ricerca, dello sviluppo tecnologico e in materia di adozione delle tecnologie. La gamma delle tecnologie delle azioni chiave offre la possibilità di concentrare e svolgere in maniera dinamica le attività previste, in funzione delle priorità economiche e sociali. 

In quest’ottica  è necessario trattare, in tutte le attività, gli argomenti di base come l’accesso, la facilità d’uso, il rapporto costo efficacia, l’interoperatività, nonché l’impatto socioeconomico.������	Or. it.



	(Amendment 367 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 2, encadré, second paragraphe



Cet effort doit aborder, dans toutes les activités, les sujets omniprésents tels que l’accès, la facilité d’utilisation, le rapport coût-efficacité et l’interopérabilité, de même que l’impact socio-économique.��Cet effort doit aborder, dans toutes les activités, les sujets omniprésents tels que l’accès, la facilité d’utilisation, la sécurité, le rapport coût-efficacité et l’interopérabilité, de même que l’impact socio-économique et la relation risque-bénéfice.������	Or. fr



	(Amendement 368 déposé par les membres Marset Campos, Manisco,

	Macartney, Weber et Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 2, lettre a), paragraphe i)



Questa azione chiave mira a fornire agli utilizzatori un accesso più facile e a costi vantaggiosi, a servizi di interesse generale di qualità e a incentivare l’industria che è alla base di questi servizi. In questo contesto, essa riguarda soprattutto:

* per la salute e gli anziani: i sistemi di informatica medica, le reti protette ad alta velocità in materia di sanità e la telemedicina, le interfacce avanzate e i telesistemi che consentono di integrare gli anziani e i disabili alla vita sociale,

* per le amministrazioni pubbliche: i sistemi che utilizzano il multimedia e i telesistemi,

* per l’ambiente: i sistemi intelligenti di analisi, sorveglianza, gestione e allarme, 

* per i trasporti: i sistemi intelligenti avanzati necessari per la gestione e per i relativi teleservizi.��Questa azione chiave mira a fornire agli utilizzatori una opportunità d’accesso per tutti, a servizi di interesse generale di qualità e a incentivare le iniziative economiche che è alla base di questi servizi. In questo contesto, essa riguarda soprattutto:

* per la salute e gli anziani: i sistemi di informatica medica, le reti protette ad alta velocità in materia di sanità e la telemedicina, le interfacce avanzate e i telesistemi che consentono di integrare gli anziani e i disabili alla vita sociale,

* per le amministrazioni pubbliche: i sistemi che utilizzano il multimedia e i telesistemi,

* per l’ambiente: i sistemi intelligenti di analisi, sorveglianza, gestione e allarme, 

* per i trasporti intelligenti e servizi turistici: i sistemi intelligenti avanzati necessari per la gestione e per i relativi teleservizi, incluso sistemi per turismo.

* per il turismo: reti e sistemi per l’informazione, il marketing, la prenotazione ed il pagamento di serizi turistici, sistemi per la protezione del consumatore.������	Or. it.



	(Amendement 369 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	Allegato II, Prima azione, 2. Svilupare una società dell’informazione di facile impiego

	Azioni Chiave: I) introduction and new 5th indent



Questa azione chiave mira a fornire agli utilizzatori un accesso più facile e a costi vantaggiosi, a servizi di interesse generale di qualità e a incentivare l’industria che è alla base di questi servizi. In questo contesto, essa riguarda soprattutto:



��Questa azione chiave mira a fornire agli utilizzatori una opportunità d’accesso per tutti, a servizi di interesse generale di qualità e a incentivare le iniziative economiche che è alla base di questi servizi. In questo contesto, essa riguarda soprattutto:





*	sistemi di informazione e sviluppo della cultura sociale solidaria e critica������

	Or. it



	(Amendment 370 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 2, a, i), avant le 1er tiret:nouveau 1er tiret bis 



��*	pour l’ensemble des citoyens : sur les aspects socio-économiques, éthiques et juridiques du développement de la société de l’information,������	Or. fr



�

	(Amendment 371 by Mr Adam)

	Annex II (II) First Activity (2) (a) (I), first indent



As regards health and the elderly, on computerised medical systems, on secure high-capacity health networks and telemedicine, on advanced interfaces and on tele-systems to integrate the elderly and the disabled into society;��As regards health, on computerised medical systems, on secure high-capacity health networks and telemedicine;



as regards Ageing and Disability: on advanced interfaces and on telesystems to integrate the elderly and the disabled into society.������	Or. en



	(Amendement 372 déposé par les membres Marset Campos, Elmalann, Manisco)

	Allegato II, Prima azione

	2. Svilupare una società dell’informazione di facile impiego

	Azioni Chiave: i)  (I): I, 2nd indent



* per le amministrazioni pubbliche: i sistemi che utilizzano il multimedia e i telesistemi,

��* per quanto riguarda le Applicazioni Integrate per le aree urbane e rurali: sistemi multimediali integrati ed avanzati che permettano la fornitura e l’accesso ai servizi pubblici������	Or. it



	(Amendment 373 by Mr Argyros and Mr W.G. van Velzen)

	Annex II, II, 2a I (new indent)



��As regards integrated applications for urban and rural areas: on advanced and integrated multi-media systems to enable access to and provision of services of public interest;��	Or. en



	(Emendamento 374 presentato dall'on. Scapagnini)

	Allegato II, titolo 2, prima azione, punto 2, lettera a), I), terzo asterisco



*	per l’ambiente: i sistemi intelligenti di analisi, sorveglianza, gestione e allarme,��������	Or. it



	(Amendment 375 by Mr Argyros and Mr W.G. van Velzen)

	Annex II, First Activity, Second Theme key action ( i) , indent 2a(new)



The aim of this key action is to provide users with easier access at the lowest cost to quality general-purpose services and boost the industry providing these services. In this context, it will be based on the following priorities :��The aim of this key action is to provide users with easier access at the lowest cost to quality general-purpose services and boost the industry providing these services. In this context, it will be based on the following priorities :������* as regards health and the elderly : on computerised medical systems, on secure high capacity health networks and telemedicine, on advanced interfaces and on tele-systems to integrate the elderly and the disabled into society ;��* as regards health and the elderly : on computerised medical systems, on secure high capacity health networks and telemedicine, on advanced interfaces and on tele-systems to integrate the elderly and the disabled into society ;������* as regards the public authorities : on systems utilising multimedia and tele-systems ;��* as regards integrated applications for urban and rural areas : on advanced and integrated multimedia systems to enable access to and provision of services of public interest ;������* as regards the environment : on intelligent systems for analysis, surveillance, management and early warning ;��* as regards the environment : on intelligent systems for analysis, surveillance, management and early warning ;������* as regards transport : on the advanced intelligent systems needed for management and associated tele-services . ��* as regards transport : on the advanced intelligent systems needed for management and associated tele-services.������	Or. en



	(Enmienda 376  Presentada por Francisca Bennasar Tous)

	Anexo II, II, Primera acción ,2 a)i, 4th indent



*transporte: sistemas inteligentes, avanzados, necesarios para la gestión y los teleservicios asociados.��*transporte y turismo: sistemas inteligentes, avanzados, necesarios para la gestión y los teleservicios asociados.������	Or. es



�

	(Enmienda 377 Presentada por Francisca Bennasar Tous)

	Anexo II,II, Primera acción ,2 a), i, new last indent



��*turismo: sistemas y redes telematicos que promuevan la innovación, la calidad, las buenas prácticas y la protección del consumidor en la industria turística.������	Or. es



	(Änderungsantrag 378 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßahme, 2., a) Leitaktionen, i, Spiegelstrich 4a (neu)



��*	Systeme für die Sicherheit von Informationen und Netzen, einschließlich Techniken für Authentifizierung und Schutz von Integrität und Eigentumsrechten sowie Technologien für einen besseren Schutz des Privatlebens.������	Or. de



	(Amendment 379 by Mrs Graenitz)

	(Anhang II,II,2,a,i, neuer Punkt)



��* Integrierte Dienstleistungen: Für alle Bürgerinnen und Bürger sowie für Unternehmungen flächendeckender Zugang zu allen Dienstleistungen, die die Aspekte des täglichen Lebens abdecken. Diese Dienstleistungen sollen auf erfolgreich getesteten und bewerteten Komponenten der vier o.a. Schwerpunkte (Gesundheitswesen, öffentliche Verwaltung, Umwelt, Transport) aufbauen.������	Or. de



	(Änderungsantrag 380 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßahme, 2., a) Leitaktionen, ii



ii) Informationsgesellschaft (II): Neu Arbeitsverfahren und elektronischer Geschäftsverkehr��Streichen������	Or. de



	(Amendement 381 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 2, lettre a), paragraphe ii), ident 1a(new) +1



Questa azione chiave mira a contribuire ad un funzionamento più efficace delle imprese e ad incentivare il miglioramento dell’efficacia del commercio dei beni e dei servizi. Tra i temi prioritari troviamo:





* i sistemi di lavoro flessibile, mobile e a distanza, per gli individui e per il lavoro in cooperazione e in gruppo e i metodi di lavoro che si basano sulla simulazione e la realtà virtuale,��Questa azione chiave mira a contribuire ad un funzionamento più efficace delle imprese e ad incentivare il miglioramento dell’efficacia del commercio dei beni e dei servizi. Tra i temi prioritari troviamo:

* il miglioramento delle condizioni di lavoro e della qualità del lavoro

* i sistemi di telelavoro, mobile e a distanza, per gli individui e per il lavoro in cooperazione e in gruppo e i metodi di lavoro che si basano sulla simulazione e la realtà virtuale,������	Or. it



	(Amendment 382 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 2, a, ii), 3ème tiret



*	la sécurité de l’information et des réseaux, y compris les techniques d’authentification, de protection d’intégrité et des droits de propriété intellectuelle et les technologies améliorant la protection de la vie privée.��*	la sécurité de l’information et des réseaux, y compris la cryptographie, les techniques de lutte et de prévention contre le piratage des sites informatiques, dont notamment la création d’un centre d’analyse et de prévention chargé de collecter les informations concernant les attaques sur des sites informatiques, dans le respect du secret industriel et commercial, les techniques d’authentification, de protection d’intégrité et des droits de propriété intellectuelle et les technologies améliorant la protection de la vie privée.������	Or. fr



	(Änderungsantrag 383 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßahme, 2., a) Leitaktionen, ii a, Spiegelstrich 3a (neu)



��������	Or. de



	(Amendement 384 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 2, lettre a) paragraphe iv), première phrase



Questa azione chiave mira a incentivare l'eccellenza nelle tecnologie che costituiscono gli elementi chiave della società dell'informazione, accelerare la loro adozione e ampliare il loro campo d'applicazione.��Questa azione chiave mira a incentivare l’eccellenza nelle tecnologie che costituiscono gli elementi chiave della società dell’informazione, accelerare la loro adozione e ampliare il loro campo d’applicazione ,sviluppare le tecnolgie ,  linguaggi e protocolli aperti e interoperabili  al fine di evitare la formazione di posizioni dominanti di mercato nel settore.������	Or. it



	(Emendamento 385 presentato dall'on Malerba)

	Allegato 2, titolo 2, prima azione, punto 2, lettera a)  iv, asterisco 1



*	le tecnologie dell’informatica, delle comunicazioni e delle reti, comprese la loro attuazione e applicazione,��*	tecnologie di rete a banda larga comprese le reti fotoniche,(fibre ottiche), piattaforme software di “rete intelligente”, aperte e itneroperabili.������	Or. it



	(Amendment 386 by Mr Adam)

	Annex II (II) First Activity (2) (a), iv a (new)



��iv)a) Information Society (V): Ageing and Disability.



The aim of this key action is to create the products and services of the Information Society to ensure full access, participation and equality for older and disabled citizens, to open up new markets and extend existing ones for European industry, and to implement new and cost-effective solutions to the social and economic challenges posed by the ageing of the European population in particular on the social and care budgets of all Member States.



This multidisciplinary RTD action will reflect the fundamental paradigm shift that has taken place in society - the replacement of the old view of older and disabled people as dependent and passive with the new focus on independent living and active participation as consumers and citizens. Priority areas include:



·	develop and evaluate more effective design tools that will enable the needs of a wider range of users to be addressed, and demonstrate how the use of Design for All methods can bring competitive advantage to mainstream product and service providers;

·	develop and evaluate systems to support autonomous living, enabling individuals to live as independently as possible and giving them access to a wider range of either informal or formal care services;

·	develop and evaluate systems that support social integration and participation of older people and disabled people in society, particularly the activities of work, education, communication, transport and leisure;

·	develop and evaluate adaptive or assistive technology devices addressing a wide variety of different impairments, such as visual, hearing, mobility, intellectual and psychological, and the new styles of user interface and interaction to support them.������	Or. en



	(Amendement 387 déposé par les membres Marset Campos, Manisco)

	Annexe II, Section II, première Action, point 2, lettre b), première phrase



In tutte le attività si terrà conto degli elementi di base, come l’accesso, la facilità di impiego, la redditività, l’interoperatività, nonché l’impatto socioeconomico.��In tutte le attività si terrà conto degli elementi di base, come l’accesso per tutti, la facilità di impiego, la redditività, l’interoperatività, nonché l’impatto socioeconomico.������	Or. it



�

	(Amendement 388 déposé par les membres Marset Campos, Manisco, Elmalan)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 2, lettre b



In tutte le attività si terrà conto degli elementi di base, come l’accesso per tutti, la facilità di impiego, la redditività, l’interoperatività, nonché l’impatto socioeconomico.



In una prospettiva di lungo respiro, in materia di tecnologie e applicazioni future o emergenti, le ricerche prioritarie riguarderanno:��In tutte le attività si terrà conto degli elementi di base, come l’accesso per tutti, la facilità di impiego, la redditività, l’interoperatività, nonché l’impatto socioeconomico.



In una prospettiva di lungo respiro, in materia di tecnologie e applicazioni future o emergenti, le ricerche prioritarie riguarderanno:��������* la messa in opera di una banca dati (Sistema di definizione di banca dati)di tutte le pubblicazioni scientifiche europee di facile accesso per tutti e la creazione di un Istituto europeo di Informazioni scientifiche��������(Rest unchanged)������	Or. it



	(Amendement 389 déposé par M. Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 2, lettre b, deuxième phrase

	(Riguarda solo il testo in lingua italiana)



In una prospettiva “visionaria”, in materia di tecnologie e applicazioni future o emergenti, le ricerche prioritarie riguarderanno:��

In una prospettiva di lungo periodo, in materia di tecnologie e applicazioni future o emergenti, le ricerche prioritarie riguarderanno:������	Or. it



	(Amendment 390 par Alain Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 2, b



Les sujets omniprésents tels que l’accès, la facilité d’utilisation, le rapport coût-efficacité et l’interopérabilité, de même que l’impact socio-économique sont intégralement abordés dans toutes les actions-clés.





Dans une perspective visionnaire, qui aborde technologies et applications futures ou émergentes, les recherches prioritaires porteront sur :



*	les technologies de représentation, de création  et de manipulation de la connaissance,







*	les technologies de simulation et de visualisation en temps réel et à grande échelle et les technologies de présence virtuelle,

*	les technologies quantiques, photoniques et bio-électroniques et d’intégration à très grande échelle; l’informatique à ultra-haute performance et les réseaux super-intelligents.��Les sujets omniprésents tels que l’accès, la facilité d’utilisation, la sécurité, le rapport coût-efficacité et l’interopérabilité, de même que l’impact socio-économique et la relation risque-bénéfice, sont intégralement abordés dans toutes les actions-clés.



Dans une vision prospective, qui aborde technologies et applications futures ou émergentes, les recherches prioritaires porteront sur :



*	la recherche fondamentale sur les logiciels,

*	les technologies de représentation, de création  et de manipulation de la connaissance, y compris la modélisation mathématique,

*	les technologies de simulation et de visualisation en temps réel et à grande échelle et les technologies de présence virtuelle,

*	les nanotechnologies; les technologies quantiques, photoniques et bio-électroniques et d’intégration à très grande échelle; l’informatique à ultra-haute performance et les réseaux super-intelligents.������	Or. fr



	(Emendamento 391 presentato dall'on Scapagnini)

	Annex II, Second Title, First Activity, 2,  b), asterisk 3(a) (new)



��*	systems for intelligent measurements.������	Or. en



	(Amendment 392 by Mr Argyros and Mr W.G. van Velzen)

	Annex II, II, 2c



c) Support for research infrastructure��Delete������	Or. en



	(Amendment 393 by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II (II), First activity, 2 (C), Support for research infrastructure



The priority is to provide support for the advanced high-speed computer systems needed for research in all fields of science and technology, for example advanced INTERNET-2.��Member States shall continue to have responsibility for the promotion and expansion of national networks and infrastructure. The role of the European Union shall be to provide European added value in the form of support from the Structural Funds by the promotion of the further opening, networking and interoperability of these structures.

The cost of such community actions should be shared between all thematic programmes.������	Or. en



	(Amendment 394 by Mr Adam)

	Annex II (II) First Activity (2)c 



The priority is to provide support for the advanced high-speed computer systems needed for research in all fields of science and technology, for example advanced INTERNET-2��The priority is to provide support for the advanced high-speed computer systems needed for research in all fields of science and technology, especially advanced INTERNET-2������	Or. en



	(Emendamento 395 presentato dagli onn. Scapagnini e Malerba)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 2, lettera c)



La priorità va al sostegno delle reti telematiche avanzate ad alta velocità per la ricerca in tutti i settori scientifici e tecnologici, ad esempio INTERNET-2 avanzato.��La priorità va al sostegno delle reti telematiche avanzate ad alta velocità, alla ricerca e alla sperimentazione nel settore dei sistemi di informazione, telecomunicazione e radiodiffusione in chiaro di reti tematiche digitali, nonché in tutti gli altri settori scientifici  e tecnologici, ad esempio INTERNET-2 avanzato.������	Or. it



	(Amendement 396 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, Point 2, lettre c)



La priorità va al sostegno delle rete telematiche avanzate ad alta velocità per la ricerca in tutti i settori scientifici e tecnologici, ad esempio INTERNET-2 avanzato��La priorità va al sostegno delle rete telematiche avanzate ad alta velocità per la ricerca in tutti i settori scientifici e tecnologici, ad esempio INTERNET-2 avanzato e alla creazione di una banca dati, di accesso facile e aperto a tutti, di tutte le pubblicazioni scientifiche delle riviste scientifiche europee (Sistema di Diffusione di una banca dati) e la creazione di un Istituto Europeo di Informazioni Scientifiche������	Or. it



	(Amendment 397 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action , 2, c



La priorité va au soutien des réseaux télématiques avancés à haut débit nécessaires à la recherche dans tous les domaines scientifiques et technologiques, par exemple INTERNET-2 avancé.��La priorité va :

*	 au soutien des réseaux télématiques avancés à haut débit nécessaires à la recherche dans tous les domaines scientifiques et technologiques,

*	à la mise en réseau des pôles d’excellence de la recherche publique et des entreprises, notamment par le recours au multimédia interactif,

*	à l’établissement de plates-formes d’expéri-mentation et de démonstrateurs modulaires, pour tester et valider les nouvelles technologies de l’information et des communications dans le cadre d’actions-pilotes ponctuelles donnant lieu à évaluation approfondie, en coordination avec les Fonds structurels de la Communauté européenne et les fonds européens (Fonds Européen d’Investissement et Banque Européenne d’Investissement).������	Or. fr



	(Amendement 398 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap. II



3. Favoriser une croissance compétitive et durable��3. Transport et croissance qualitative������a) Actions-clés :��a) Actions-clés������i) Croissance compétitive et durable (I) : produits, procédés, organisation

��i) Produits, procédés, organisation



Ajouter un 5ème tiret (nouveau) :



- Recherche sidérurgique (phasing-in CECA)������ii) Croissance compétitive et durable (II) : mobilité durable et intermodalité��������ii) Mobilité durable et intermodalitéiii) Croissance compétitive et durable (III) : nouvelles perspectives pour l’aéronautique��iii) Nouvelles perspectives pour l’aéronautique������iv) Croissance compétitive et durable (IV) : les technologies de la mer��iv) Les technologies de la mer������v) Croissance compétitive et durable (V) : systèmes et services énergétiques avancés��Supprimé������vi) Croissance compétitive et durable (VI) : La ville de demain��vi) La ville de demain������	Or. fr



	(Amendment 399  tabled by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II, first activity, 3



3. Promoting competitive and sustainable growth



Key actions



I) competitive and sustainable growth (I): products, processes, organisations



ii) competitive and sustainable growth (II): sustainable mobility and intermodality



iii) competitive and sustainable growth (III): new perspectives in aeronautics



iv) competitive and sustainable growth (IV): marine technologies



v) competitive and sustainable growth (V): advanced energy systems and services



vi) competitive and sustainable growth (VI): the city of tomorrow��3. Energy, environment and sustainable development



Key actions



i) Energy, environment and sustainable development(I): advanced energy systems and services



ii)Energy, environment and sustainable development(II): the city of tomorrow



iii) Energy, environment and sustainable development (III): management and quality of water



iv) Energy, environment and sustainable development (IV) integrated development of rural and coastal areas������	Or. en



	(Amendment 400 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 (titre)



3. FAVORISER UNE CROISSANCE COMPETITIVE ET DURABLE��3. STIMULER UNE CROISSANCE ECONOMIQUE COMPETITIVE ET PERENNE : PRODUCTION INDUSTRIELLE ET TRANSPORT������	Or. fr



	(Änderungsantrag 401 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3. 



3. Förderung eines wettbewerbsorientierten und nachhaltigen Wachstums



Entwicklung und Verbreitung von Kenntnissen und Technologien für die Konzeption und Einführung geeigneter Verfahren sowie die Herstellung „sauberer“ und hochwertiger Produkte, die sich auf dem Markt der Zukunft behaupten können - diese Ziele sollten angestrebt werden, um einen Beitrag zur Steigerung des Wachstums, zur Schaffung neuer Arbeitsplätze in der Gemeinschaft und zur Ermöglichung der notwendigen Anpassungen in den Unternehmen zu leisten. Parallel dazu müssen leistungsfähige Energieversorgungssysteme und -dienstleistungen sowie wirtschaftliche, sichere, umwelt- und benutzerfreundliche Verkehrssysteme entwickelt werden��3. Produktion, Transport, Mobilität 





Entwicklung und Verbreitung von Kenntnissen und Technologien für die Konzeption und Einführung geeigneter Verfahren sowie die Herstellung „sauberer“ und hochwertiger Produkte, die sich auf dem Markt der Zukunft behaupten können - diese Ziele sollten angestrebt werden, um einen Beitrag  zu nachhaltig umweltverträglichem Wachstum und Beschäftigung in der Gemeinschaft und zu notwendigen Anpassungen in den Unternehmen zu leisten. Parallel dazu müssen wirtschaftliche, sichere, umwelt- und benutzerfreundliche, intermodale und interoperable Verkehrssysteme entwickelt werden, wobei die Weiterentwicklung der europäischen Luft- und Raumfahrttechnologie einen gesonderten Schwerpunkt darstellt.������	Or. de



	(Amendement 402 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco,

	Macartney, Weber, Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 3, titre



3. FAVORIRE UNA CRESCITA COMPETITIVA E  SOSTENIBILE��3. FAVORIRE UNO SVILUPPO SOSTENIBILE ������	Or. it



�

	(Amendement 403 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	ALLEGATO II, II OBIETTIVI SCIENTIFICI E TECNOLOGICI, Prima Azione

	3. Favorire lo sviluppo sostenibile



��añadir al final



- La ciudad como ámbito de solidaridad, cultura y convivencia. Análisis de los mecanismos y formas de participación comunitaria, ya de los diferentes grupos sociales como a lo largo de la vida, en la consecución de ciudades en las que disminuyan o desaparezcan las expresiones de violencia, exclusión y  marginación y se fomente en su lugar los valores de la solidaridad, libertad, tolerancia, respeto y no discriminación y corresponsabilidad.������	Or. es/it



	(Emendamento 404 presentato dagli onn. Malerba e Secchi)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 3, titolo e introduzione



3. Favorire una crescita competitiva e sostenibile



Per contribuire al miglioramento della crescita e alla creazione di nuovi posti di lavoro nella Comunità e offrire alle imprese la possibilità di operare gli adeguamenti necessari nelle loro attività, è necessario sviluppare e diffondere le conoscenze e le tecnologie per progettare, mettere a punto processi e fabbricare prodotti "puliti" e di qualità che siano competitivi sul mercato di domani.��3. Produzione e trasporti





Per contribuire al miglioramento della crescita e alla creazione di nuovi posti di lavoro nella Comunità (occorre fare avanzare il settore manifatturiero pertanto è necessario offrire alle imprese la possibilità di operare gli adeguamenti necessari nelle loro attività, è necessario sviluppare e diffondere le conoscenze e le tecnologie per progettare, mettere a punto processi e fabbricare prodotti "puliti" e di qualità che siano competitivi sul mercato di domani.������In particolare le azioni devono privilegiare lo sviluppo innovativo dei macchinari e dei sistemi di produzione e il coinvolgimento delle filiere ad elevata intensità tecnologica e distretti industriali ad alta densità di PMI, che costituiscono il pilastro dell' economia e dell' occupazione europea.Questo obiettivo va di pari passo con lo sviluppo di sistemi energetici ad alte prestazioni e di sistemi di trasporto economici, sicuri, rispettosi dell' ambiente e della qualità della vita.��Questo obiettivo va di pari passo con lo sviluppo di sistemi e  servizi di trasporto economici, sicuri, rispettosi dell' ambiente e della qualità della vita e in coerenza con gli obiettivi della politica ambientale ed energetica della Unione Europea.������	Or. it



	(Amendement 405 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, Point 3, lettre a, paragraphe I), première phrase



L’obiettivo della  presente azione chiave è agevolare lo sviluppo di prodotti e di servizi innovativi e di qualità, che rispondano ai bisogni del cittadino e del mercato, nonché lo sviluppo di nuovi modi di produzione e di fabbricazione, a basso consumo di risorse e rispettosi dell’ambiente, indipendente dal sistema di produzione.��L’obiettivo della  presente azione chiave è agevolare lo sviluppo di prodotti e di servizi innovativi e di qualità, che rispondano ai bisogni del cittadino, nonché lo sviluppo di nuovi modi di produzione e di fabbricazione, a basso consumo di risorse e rispettosi dell’ambiente, indipendente dal sistema di produzione.������	Or. it.



	(Änderungsantrag 406 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II. Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, I



i) Ziel dieser Leitaktion ist es, die Entwicklung innovativer und hochwertiger Produkte und Dienstleistungen zu erleichtern, die dem Bedarf der Bürger und des Marktes entsprechen; ferner müssen in allen Bereichen neue ressourcen- und umweltschonende Produktions- und Herstellungsverfahren entwickelt werden. Die Anstrengungen sollten sich vor allem richten auf: 

*	Konzeption, Entwicklung und Integration neuer Entwurfs-, Fertigungs-, Überwachungs- und Produktionstechnologien, insbesondere mit Hilfe der Mikrotechnik;

*	Technologien der Informationsgesellschaft für die „intelligente“ Fertigung (einschließlich flexibler Werkstattsysteme und flexibler Verwaltungssysteme für Versorgung und Vertrieb, integrierte Systeme und Teledienste für Nutzung und Wartung, Simulationstechnologien und Technologien für Teamarbeit);

*	Technologien zur Verringerung des Ressourceneinsatzes und der Abwässer, zur Abfallrückführung und zur Entwicklung sauberer Verfahren und Produkte

*	Anwendung des Konzepts der „Lebenszyklusanalyse“;

*	- neue Verfahren für die Produktions- und Arbeitsorganisation und die Nutzung von Fachkenntnissen (einschließlich sozioökonomischer Analysen)��ii) Ziel dieser Leitaktion ist es, die Entwicklung innovativer und hochwertiger Produkte und Dienstleistungen zu erleichtern; ferner müssen in allen Bereichen neue ressourcen- und umweltschonende Produktions- und Herstellungsverfahren entwickelt werden. Die Anstrengungen sollten sich vor allem richten auf: 



*	Konzeption, Entwicklung und Integration neuer Entwurfs-, Fertigungs-, Überwachungs- und Produktionstechnologien sowie neuer Materialien, insbesondere mit Hilfe der Mikrotechnik und der Nanotechnologien;

*	Nutzung der Technologien der Informationsgesellschaft für die „intelligente“ Fertigung (einschließlich flexibler Werkstattsysteme und flexibler Verwaltungssysteme für Versorgung und Vertrieb, integrierte Systeme und Teledienste für Nutzung und Wartung, Simulationstechnologien und Technologien 

für Teamarbeit);

*	*	Technologien zur Verringerung des Ressourceneinsatzes und der Abwässer, zur Abfallrückführung und zur Entwicklung sauberer Verfahren und Produkte.



- neue Verfahren für die Produktions- und Arbeitsorganisation und die Nutzung von Fachkenntnissen (einschließlich sozioökonomischer Analysen)������	Or. de



	(Amendement 407 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	ALLEGATO II, PRIMA AZIONE, 3. Favorire uno sviluppo sostenibile



i) crescita competitiva e sostenibile (I) prodotti, processi, organizzazione��i) crescita competitiva e sostenibile (I) prodotti, processi, organizzazione



resto immutato



añadir al final de los apartados de la Comisión:



- el desarrollo tecnológico y el respeto al medio ambiente, en la orientación de construir un modelo de desarrollo sostenible



- estudio de las consecuencias sociales del proceso de innovación tecnológica, tanto en lo que se refiere a los puestos de trabajo, como en lo que hace referencia a la dinámica empresarial (de pequeñas y medianas empresas) como en lo que atañe a los aspectos fiscales y financieros������	Or. es/it



�

	(Amendment 408 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3, a, i)



i) Favoriser une croissance compétitive et durable (I) : produits, procédés, organisation��i) Production industrielle et transport (I) : produits, procédés, organisation������	Or. fr



	(Emendamento 409 presentato dagli Onn. Secchi e Malerba)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 3 lettera a), I), introduction, indent 4, indent 4a(new)



i) Crescita competitiva e sostenibile (I) prodotti, processi, organizzazione



L’obiettivo della presente azione chiave è agevolare lo sviluppo di prodotti e di servizi innovativi e di qualità, che rispondano ai bisogni del cittadino e del mercato, nonché lo sviluppo di nuovi modi di produzione e di fabbricazione, a basso consumo di risorse e rispettosi dell’ambiente, indipendente dal sistema di produzione. L’attività si concentra in particolare su :��i) Produzione e trasporti (I):  prodotti, processi, organizzazione



L' obiettivo della presente azione chiave è agevolare lo sviluppo di prodotti e di servizi innovativi e di qualità, che rispondano ai bisogni del cittadino e del mercato, nonché lo sviluppo di nuovi modi di produzione e di fabbricazione, a basso consumo di risorse e rispettosi dell’ambiente, di prodotti tradizionali  avanzati attraverso nuove generazioni di macchine e di sistemi di produzione. 

L’attività si concentra in particolare su :������*	nuovi metodi di organizzazione della produzione, del lavoro e di utilizzazione delle competenze (analisi socioeconomiche comprese).��*	nuovi metodi di organizzazione della produzione, del lavoro e di utilizzazione delle competenze (analisi socioeconomiche comprese), in un' ottica di sviluppo di reti permanenti multidisciplinari a sostegno diretto della crescita del sistema socioeconomico europeo, compreso  lo sviluppo delle nuove professionalità,��������*la validazione dei risultati della ricerca attraverso progetti pilota di dimostrazione da effettuarsi con il coinvolgimento di filiere produttive ad alta pervasività tecnologica e di distretti tecnologico-industriali a forte concentrazione di PMI.������	Or. it



�

	(Änderungsantrag 410 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II. Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, i



i)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (I): Produkte, Verfahren, Organisation



Ziel dieser Leitaktion ist es, die Entwicklung innovativer und hochwertiger Produkte und Dienstleistungen zu erleichtern, die dem Bedarf der Bürger und des Marktes entsprechen; ferner müssen in allen Bereichen neue ressourcen- und umweltschonende Produktions- und Herstellungsverfahren entwickelt werden. Die Anstrengungen sollten sich vor allem richten auf: 

*	Konzeption, Entwicklung und Integration neuer Entwurfs-, Fertigungs-, Überwachungs- und Produktionstechnologien, insbesondere mit Hilfe der Mikrotechnik;



*	Technologien der Informationsgesellschaft für die “intelligente” Fertigung (einschließlich flexibler Werkstattsysteme und flexibler Verwaltungssysteme für Versorgung und Vertrieb, integrierte Systeme und Teledienste für Nutzung und Wartung, Simulationstechnologien und Technologien für Teamarbeit);��i)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (I): Produkte, Verfahren, Organisation



Ziel dieser Leitaktion ist es, die Entwicklung innovativer und hochwertiger Produkte und Dienstleistungen zu erleichtern, die dem Bedarf der Bürger entsprechen; ferner müssen in allen Bereichen neue ressourcen- und umweltschonende Produktions- und Herstellungsverfahren entwickelt werden. Die Anstrengungen sollten sich vor allem richten auf: 

*	Konzeption, Entwicklung und Integration neuer Entwurfs-, Fertigungs-, Überwachungs- und Produktionstechnologien sowie neuer Materialien, insbesondere mit Hilfe der Mikrotechnik;

*	Nutzung der Technologien der Informationsgesellschaft für die “intelligente” Fertigung (einschließlich flexibler Werkstattsysteme und flexibler Verwaltungssysteme für Versorgung und Vertrieb, integrierte Systeme und Teledienste für Nutzung und Wartung, Simulationstechnologien und Technologien für Teamarbeit);

(Rest unchanged)������	Or. de



	(Amendment 411 by Mrs Matikainen-Kallström)

	Annex II, Section II, paragraph 3, a) I), 3rd indent



luonnonvarojen käyttötekniikat ja jätevesien vähentämistekniikat, jätteiden kierrätysteknologia ja puhtaiden tuotantomenetelmien ja tuotteiden kehittäminen, jotka perustuvat elinkaarianalyysin käsitteeseen;

��luonnonvarojen käyttötekniikat edistäen uusiutuvien luonnonvarojen käyttöä ja jätevesien vähentämistekniikat, jätteiden kierrätysteknologia ja puhtaiden tuotantomenetelmien ja tuotteiden kehittäminen, jotka perustuvat elinkaarianalyysin käsitteeseen;������	Or. fi

	(Amendement 412 déposé par les membres Marset Campos, Elmalan, Manisco)

	Annexe II, Section II, Première Action, point 3, lettre a), paragraphe I), quatrième astérisque



* nuovi metodi di organizzazione della produzione, del lavoro e di tulizzazione delle competenze (analisi socioeconomiche comprese)��* nuovi metodi di organizzazione della produzione, del lavoro e di utlizzazione delle competenze (analisi socioeconomiche comprese) assicurando la partecipazione dei lavoratori e delle loro organizzaizoni������	Or. it.



	(Emendamento 413 presentato dall'on. Malerba)

	Allegato 2, titolo 2, prima azione, punto 3, lettera a),  ii), introduction and last indent



Crescita competitiva e sostenibile (II) : mobilità sostenibile e intermodalità��Crescita competitiva e sostenibile (II) : mobilità sostenibile e intermodalità������L’obiettivo è garantire, efficacemente e preservando l’ambiente, la moblità degli individui e dei beni.  Questa azione chiave vi contribuisce aiutando ad istituire un sistema di trasporti ferroviari, stradali, aerei e marittimi, di persone e merci, che siano sicuri, intelligenti, efficaci e interoperativi, ampiamente intermodali a livello europeo e rispondano ai bisogni di mobilità delle industrie e dei cittadini.  Ciò presuppone soprattutto :



* l’elaborazione di scenari socioeconomici sulla mobilità, sia dei beni che delle persone.��L’obiettivo è garantire, efficacemente e preservando l’ambiente, la moblità degli individui e dei beni.  Questa azione chiave vi contribuisce aiutando ad istituire un sistema di trasporti ferroviari (infrastrutture e veicoli), stradali, aerei e marittimi, di persone e merci, che siano sicuri, intelligenti, efficaci e interoperativi, ampiamente intermodali a livello europeo e rispondano ai bisogni di mobilità delle industrie e dei cittadini.  Ciò presuppone soprattutto :



* l’elaborazione di scenari socioeconomici sulla mobilità, sia dei beni che delle persone.������	Or. it



	(Amendment 414 par M. Pompidou)

	(Annexe II, II, Première action, 3, a, ii) 3ème tiret



ii) Favoriser une croissance compétitive et durable (II): mobilité durable et intermodalité



*	le développement, la validation et la démonstration de systèmes de gestion des transports tant modaux qu’intermodaux, y compris les systèmes de navigation et de positionnement par satellite de deuxième génération,







��ii) Production industrielle et transport (II) : mobilité durable et intermodalité





*	le développement, la validation et la démonstration de systèmes de gestion des transports tant modaux qu’intermodaux, notamment pour les transports aériens (participation spécifique de l’Union à un système mondial de navigation et de positionnement par satellites) ainsi que les transports terrestres, notamment ferroviaires et routiers, en prenant en compte la nécessaire interopérabilité,������	Or. fr



	(Änderungsantrag 415 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, ii, last indent



*	Ausarbeitung sozioökonomischer Szenarien zur Mobilität von Gütern und Personen.��*	Ausarbeitung sozioökonomischer Szenarien zur umweltgerechten Mobilität von Gütern und Personen.������	Or. de



	(Amendment 416 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3, a, iii) 1er tiret



iii) Favoriser une croissance compétitive et durable (III) : nouvelles perspectives pour l’aéronautique



*	le développement et la démonstration des technologies avancées de conception et de fabrication intégrée, la réduction de la consommation énergétique, des émissions et du bruit pour différents concepts d’avions,





*	la faisabilité technologique et économique et les technologies critiques pour les concepts d’avions de la nouvelle génération,

*	le développement de technologies pour l’amélioration de la sécurité des opérations.��iii) Production industrielle et transport (III) : nouvelles perspectives pour l’aéronautique





*	le développement et la démonstration des technologies avancées de conception et de fabrication intégrées, y compris les méthodes d’ingénierie concourante,

*	la réduction de la consommation énergétique, des émissions et du bruit pour différents concepts d’avions,

*	 la faisabilité technologique et économique et les technologies critiques pour les concepts d’avions de la nouvelle génération,

*	le développement de technologies pour l’amélioration de la sécurité des opérations.������	Or. fr



	(Änderungsantrag 417 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, iii



iii) Ziel dieser Leitaktion ist es, die Europäische Gemeinschaft beim Ausbau ihrer Position in diesem Bereich zu unterstützen, indem unter Einbeziehung des Umweltschutzes die Beherrschung der modernsten Luftfahrttechniken angestrebt wird. Die Leitaktion richtet sich vorrangig auf: 



*	die Entwicklung und Demonstration fortschrittlicher integrierter Konzeptions- und Fertigungstechniken, die Verringerung des Energieverbrauchs, der Schadstoffemissionen und des Lärms für verschiedene Flugzeugtypen;

*	die technologische und wirtschaftliche Realisierbarkeit der Schlüsseltechnologien für Flugzeuge der neuen Generation;



*	die Entwicklung von Technologien zur Verbesserung der Betriebssicherheit.��iii) Ziel dieser Leitaktion ist es, die Europäische Gemeinschaft beim Ausbau ihrer Position in diesem Bereich zu unterstützen, indem unter Einbeziehung des Umweltschutzes die Beherrschung der modernsten Luftfahrttechniken angestrebt wird. Die Leitaktion richtet sich vorrangig auf: 



*	die Entwicklung und Demonstration fortschrittlicher integrierter Konzeptions- und Fertigungstechniken, die Verringerung des Energieverbrauchs, der Schadstoffemissionen und des Lärms für verschiedene Flugzeugtypen;

*	die technologische und wirtschaftliche Realisierbarkeit der Schlüsseltechnologien für Flugzeuge und Satelliten der neuen Generation;

*	die Entwicklung von Technologien zur Verbesserung der Betriebssicherheit. 

*	Forschung zur Realisierbarkeit und möglichen Nutzung einer internationalen Raumstation einschließlich der dafür notwendigen neuen Materialien.

	Or. de������

	(Emendamento 418 presentato dall'on Scapagnini)

	Annex II,Second Title,  First Activity, 3, a) iii), asterisk 3



*	the development of technologies to improve operational safety.��*	the development of technologies and measurement methods to improve operational safety.������	Or. en



	(Emendamento 419 presentado dall'on. Malerba)

	Allegato 2, titolo 2, prima azione, punto 3, lettera a),  iii), terzo asterisco



* lo sviluppo di tecnologie atte a migliorare la sicurezza delle operazioni.��������	Or. it



	(Amendment 420 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3, a, iiibis (nouveau)



��iiibis) Production industrielle et transport (IIIbis): technologies spatiales



Cette action-clé a pour objectif de contribuer à la compétitivité des industries spatiales de l’Union et au maintien de son accès autonome à l’espace, en coopération avec l’Agence spatiale européenne et les agences spatiales nationales. Elle se concentre en priorité sur:



*	la recherche sur les technologies de base pour les lanceurs et les satellites, y compris des actions communes avec les autres programmes de la Première action et des participations ciblées éventuelles aux programmes de l’Agence spatiale européenne,

*	l’étude, le développement et la démonstration de nouvelles applications spatiales, notamment dans les domaines de l’observation de la terre et des services publics par satellites,

*	l’étude de plates formes de démonstration modulaires pour la validation des équipements spatiaux développés par les industries de l’Union,

*	le soutien à la coopération européenne pour la normalisation spatiale.������	Or. fr



	(Änderungsantrag 421 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, iii a) (neu)



��iii a) Produktion, Transport, Mobilität (IIIa): Intermodalität:



Ziel dieses thematischen Schwerpunkts ist die Entwicklung und Verbreitung von Technologien und Konzepten zur Gewährleistung einer effizienten und umweltverträglichen Mobilität von Personen und Gütern. Sie soll durch die Schaffung eines intermodalen, interoperablen und sicheren Beförderungssystem erreicht werden. Dieses System wird unter dem Einsatz moderner Informations- und Kommunikationstechnologien von Eisenbahn, Straße, Wasserwegen und Luftfahrt gebildet werden. Es deckt im abgestimmten Verbund der einzelnen Modi den Mobilitätsbedarf von Wirtschaft und Bürgern.

Die Leitaktion zielt darauf, die Intermodalität als Strategie der Integration und Optimierung des gesamten europäischen Verkehrs zu fördern. Sie soll dazu beitragen, die bisher ungenutzten Vorteile einer systematischen Verknüpfung der einzelnen Verkehrsträger verfügbar zu machen, um durch die entstehenden Synergieeffekte die Wettbewerbsfä-higkeit zu steigern und die Umweltbelastung zu verringern. Dabei genießen Vorrang:



*Forschungsarbeiten in Bezug auf die Verkehrsinfrastrukturen und ihre Schnittstellen zur besseren Abstimmung der Verkehrsmodi aufeinander;

*Forschungstätigkeiten bezüglich der Transportmittel zur Herstellung und Verbesserung ihrer Interoperabilität;

*die für das intermodale Verkehrsmanagement erforderlichen Informations- und Kommunikationstechnologien einschließlich von Satellitennavigations- und Ortungssystemen der zweiten Generation;

* die Entwicklung, Validierung und Demonstration intermodaler Verkehrssysteme.

	Or. de������







	(Emendamento 422 presentato dall' onn. Marinucci)

	Allegato II , titolo II, prima azione, punto 3, lettera a), iv



IV) Crescita competitiva e sostenibile (IV): le tecnologie del mare.��IV) Produzione e trasporti (IV): tecnologie per i mezzi di trasporto di superficie������La presente azione mira ad incentivare, nel rispetto dell’ambiente, lo sviluppo e l’integrazione delle conoscenze e delle tecnologie specifiche dell’ambiente marino che consentiranno alla Comunità di sfruttare a pieno il proprio potenziale e di rafforzare la sua competitività industriale, a favore di una vera e propria “politica del mare”. I lavori si concentreranno sulle tecnologie necessarie:��La presente azione mira a sviluppare mezzi e sistemi innovativi per la mobilità sostenibile di superficie, marittima e terrestre, capace di assicurare efficienza, intermodalità e competitività al sistema europeo dei trasporti. Lo sviluppo di un sistema dei trasporti comune presuppone infatti obiettivi condivisi nelle attività di ricerca tecnologica e nei relativi indirizzi di standardizzazione, promossi e garantiti da questa azione comunitaria.��������Le priorità dell'azione sono: forte riduzione dei consumi energetici e delle emissioni di gas ad effetto serra (in particolare CO2), minimizzazione delle emissioni nocive alla salute umana ed all'ambiente, incremento della sicurezza globale dei mezzi, contributo tecnologico per una mobilità integrata e conviviale e per la competitività industriale europea nel mercato globale.��������In particolare le attività si concentreranno sulle tecnologie necessarie:������*	per la messa a punto di navi avanzate, sicure ed efficienti;

*	per l'utilizzazione del mare come luogo di trasporto economico dei beni e delle persone (infrastrutture portuarie avanzate, sistemi regionali di trasporto marittimo) in collegamento con l'azione chiave "mobilità sostenibile e intermodalità",

*	per lo sfruttamento razionale e sostenibile del mare como fonte di energia e di risorce minerarie (in particolare tecnologie off�shore e sottomarine).��*	per la messa a punto di mezzi navali avanzati, veloci, sicuri ed efficienti, allo scopo di rilanciare l'utilizzo del mare e delle acque navigabili interne, come luogo di trasporto economico e ambientalmente compatibile dei beni e delle persone;

*	per lo sviluppo di mezzi e sistemi di trasporto terrestre (su strada e ferrovia), a basso consumo energetico, puliti, economici, sicuri e intelligenti, capaci di rispondere alla dinamica dei bisogni sociali ed economici della Comunità nelle diverse esigenze applicative (ambiente urbano, TENs, interoperabilità e intermodalità).	Or. it������	(Amendment 423 by Mr Haarder)

	Annex II, First activity, 3, Key actions, iv, first indent



iv) Competitive and sustainable growth (IV): marine technologies



* for the development of advanced ships

   which are safe and efficient;��iv) Competitive and sustainable growth (IV): marine technologies



* for development of new production

   methods and new materials������	Or. en



	(Emendamento 424 presentato dagli onn. Parodi e Danesin)

	Allegato II, Titolo II, punto 3, lettera a), IV), secondo asterisco



*	per l’utilizzazione del mare come luogo di trasporto economico dei beni e delle persone (infrastrutture portuarie avanzate, sistemi regionali di trasporto marittimo) in collegamento con l’azione chiave “mobilità sostenibile e intermodalità”,��*	per l’utilizzazione del mare e delle acque navigabili interne come luogo di trasporto economico dei beni e delle persone (infrastrutture portuarie avanzate, sistemi regionali di trasporto marittimo, fluviale e lagunare) in collegamento con l’azione chiave “mobilità sostenibile e intermodalità”,������	Or. it



	(Emendamento 425 presentato dagli onn. Malerba e Parodi)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 3, lettera a), iv) bis (nuovo)



��IV) bis Produzione e trasporti (Ivbis): tecnologie per i mezzi di trasporto terrestri��������La presente azione mira a sviluppare mezzi e sistemi innovativi per la mobilità terrestre sostenibile, capace di assicurare efficenza intermodalità e competitività al sistema europeo di trasporto.  Lo sviluppo di un sistema integrato dei trasporti terrestri europei presuppone infatti obiettivi condivisi nelle attività di ricerca tecnologica sui mezzi innovativi e nei relativi indirizzi di standardizzazione, promossi e garantiti da questa azione comunitaria.��������Le priorità dell'azione sono: forte riduzione dei consumi energetici e delle emissioni di gas ad effetto serra (in particolare CO2), minimizzazione delle emissioni nocive alla salute umana ed all'ambiente, incremento dell' affidabilità e della sicurezza globale dei mezzi; soluzioni tecnologiche innovative per la mobilità  e il trasporto integrato a livello di sistema europeo, spinta della competitività industriale europea nel mercato globale��������In particolare le attività si concentreranno sulle tecnologie necessarie:

*	per lo sviluppo di mezzi e sistemi di trasporto su strada di nuova generazione, a basso consumo energetico e minimo impatto ambientale, sicuri e competitivi sul mercato globale.

*	per lo sviluppo di nuovi mezzi e sistemi di trasporto ferroviario per passeggeri e merci, sicuri, veloci e affidabili, a bassa rumorosità, a elevata interoperabilità e interconnessione, rispondenti alle esigenze socio-economiche dell’Unione nelle varie situazioni operative, e competitivi sul mercato globale.������	Or. it



	(Änderungsantrag 426 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, v



v)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (V): Fortgeschrittene Systeme und Dienstleistungen im Energiebereich



Diese Leitaktion ist sehr stark marktorientiert und soll dazu beitragen, daß der Energiebedarf der Gemeinschaft gedeckt und gleichzeitig die Umweltbelastung so gering wie möglich gehalten werden kann. Sie soll die Konzeption und Entwicklung von Energiesystemen unterstützen, die sich im Hinblick auf Energieerzeugung und Energieverbrauch durch Fortschrittlichkeit und Effizienz auszeichnen und insbesondere eine wesentliche Verringerung der CO2-Emissionen und anderer Treibhausgase sowie eine Stärkung der Wettbewerbsfähigkeit der Industrie der Union ermöglichen. Die Arbeiten sollen vor allem folgende Bereiche abdecken: 





*	wichtigste neue und erneuerbare Energieträger und ihre Integration vor allem in dezentralisierte Systeme;

*	Technologien für Energiespeicherung und -transport

*	Technologien für die saubere Erzeugung und Nutzung von Energie aus fossilen Brennstoffen und für die rationelle Energienutzung;

*	Erarbeitung von Szenarien zu den Wechselwirkungen zwischen Wirtschaft, Umwelt und Energie.��v)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (V): Fortgeschrittene Systeme und Dienstleistungen im Energiebereich



Diese Leitaktion ist sehr stark marktorientiert und soll dazu beitragen, daß der Energiebedarf der Gemeinschaft gedeckt und gleichzeitig die Umweltbelastung so gering wie möglich gehalten werden kann. Sie soll die Konzeption und Entwicklung von Energiesystemen unterstützen, die sich im Hinblick auf Energieerzeugung und Energieverbrauch durch Fortschrittlichkeit und Effizienz auszeichnen und insbesondere eine wesentliche Verringerung der CO2-Emissionen und anderer Treibhausgase sowie eine Stärkung der Wettbewerbsfähigkeit der Industrie der Union ermöglichen. Die Arbeiten sollen vor allem folgende Bereiche abdecken: 





*	wichtigste neue und erneuerbare Energieträger und ihre Integration vor allem in dezentralisierte Systeme;

*	Technologien für Energiespeicherung und -transport

*	Technologien für die saubere Erzeugung und Nutzung von Energie aus fossilen Brennstoffen und für die rationelle Energienutzung, u.a. effizientes CO2-armes Kraftwerk;

*	Erarbeitung von Szenarien zu den Wechselwirkungen zwischen Wirtschaft, Umwelt und Energie.������	Or. de



	(Änderungsantrag 427 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3. a) Leitaktionen, (v)



.v)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (V): Fortgeschrittene Systeme und Dienstleistungen im Energiebereich

Diese Leitaktion ist sehr stark marktorientiert und soll dazu beitragen, daß der Energiebedarf der Gemeinschaft gedeckt und gleichzeitig die Umweltbelastung so gering wie möglich gehalten werden kann. Sie soll die Konzeption und Entwicklung von Energiesystemen unterstützen, die sich im Hinblick auf Energieerzeugung und Energieverbrauch durch Fortschrittlichkeit und Effizienz auszeichnen und insbesondere eine wesentliche Verringerung der CO2-Emissionen und anderer Treibhausgase sowie eine Stärkung der Wettbewerbsfähigkeit der Industrie der Union ermöglichen. Die Arbeiten sollen vor allem folgende Bereiche abdecken: *	wichtigste neue und erneuerbare Energieträger und ihre Integration vor allem in dezentralisierte Systeme;

*	Technologien für Energiespeicherung und -transport

*	Technologien für die saubere Erzeugung und Nutzung von Energie aus fossilen Brennstoffen und für die rationelle Energienutzung;



*	Erarbeitung von Szenarien zu den Wechselwirkungen zwischen Wirtschaft, Umwelt und Energie.��i) Umwelt, Energie, Klima (I): Fortgeschrittene Systeme und Dienstleistungen im Energiebereich



Diese Leitaktion ist sehr stark marktorientiert und soll dazu beitragen, daß der Energiebedarf der Gemeinschaft gedeckt und gleichzeitig die Umweltbelastung so gering wie möglich gehalten werden kann. Sie soll die Konzeption und Entwicklung von Energiesystemen unterstützen, die sich im Hinblick auf Energieerzeugung und Energieverbrauch durch Fortschrittlichkeit und Effizienz auszeichnen und insbesondere eine wesentliche Verringerung der CO2-Emissionen und anderer Treibhausgase sowie eine Stärkung der Wettbewerbsfähigkeit der Industrie der Union ermöglichen. Die Arbeiten sollen vor allem folgende Bereiche abdecken: 

*	wichtigste neue und erneuerbare Energieträger und ihre Integration vor allem in dezentralisierte Systeme;

*	Technologien für Energiespeicherung und -transport

*	Technologien für die saubere Erzeugung und Nutzung von Energie aus fossilen Brennstoffen und für die rationelle Energienutzung, insbesondere die Erhöhung der Wirkungsgrade;

*	Erarbeitung von Szenarien zu den Wechselwirkungen zwischen Wirtschaft, Umwelt und Energie.



(Diese Leitaktion wird dem zusätzlichen Programm „Umwelt/Energie/Klima“  zugeordnet)������	Or. de



	(Emendamento 428 presentato dall' onn. Marinucci)

	Allegato II, titolo II, prima azione , punto 3, lettera a), v) new last indent



v) Crescita competitività sostenibile 

(V): sistemi e servizi energetici avanzati��v) Crescita competitività sostenibile 

(V): sistemi e servizi energetici avanzati��������*	per lo sfruttamento razionale e sostenibile del mare come fonte di energia e di risorse minerarie (in particolare tecnologie off-shore e sottomarine).������	Or. it



	(Änderungsantrag 429 von Frau Bloch von Blottnitz)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3., a) Leitaktion, vi, before introduction (new)



vi)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (VI): Die Stadt von morgen



��vi)	Wettbewerbsorientiertes und nachhaltiges Wachstum (VI): zukunftsfähige urbane und regionale Entwicklung



Die vielfältigen Veränderungen in unseren Städten und ländlichen Räumen haben zum Teil weitreichende Konsequenzen für Umwelt und Lebensqualität. Die Sicherung einer nachhaltigen Entwicklung ist dabei nicht nur eigenständiges politisches Ziel der Gemeinschaft, sondern  gleichzeitig Voraussetzung, um auf den Märkten von morgen mit sauberen und intelligenten Produkten und Verfahren, die die Ressourcen schonen, oder weitgehend regenerieren wettbewerbsfähig zu sein. Ziel dieser Leitaktion ist es daher, insbesondere die generellen und spezifischen Umweltprobleme sowie sozialen Problemlagen, die sich aus wirtschaftlicher  Aktivität und gesellschaftlichen Veränderungen ergeben, zu Veränderungen ergeben, zu analysieren. Aufbau, Weiterentwicklung, Verbreitung und Anwendung der hierfür erforderlichen Kenntnisse sind gleichzeitig für Konzeption und Umsetzung der europäischen Umwelt- und Sozialpolitik in zahlreichen Politikbereichen, so z.B. Verkehr, Energie, Entwicklung der Städte, Agrarwirtschaft und ländlicher Raum sowie Küstengebiete von entscheidender Bedeutung.������	Or. de



	(Amendement 430 déposé par les membres Manisco, Marset Campos, Elmalann,

	Macartney, Weber, Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, Point 3, lettre a), paragraphe vi), titre



vi) Crescita competitiva e sostenibile (VI): la città del futuro��vi) Sviluppo sostenibile (VI): la città del futuro e il patrimonio culturale������	Or. it



	(Enmienda 431 Presentada por Francisca Bennasar Tous)

	Anexo II,3,a)actividades clave, vi)



vi)Crecimiento competitivo y sostenible, la ciudad de mañana



El objetivo de esta actividad clave es el desarrollo armonioso del entorno urbano de los ciudadanos, de acuerdo con los enfoques globales, innovadores y más económicos, respetuosos del medioambiente y basados en modelos  avanzados de organización que compaginen la mejora de la calidad de vida, la recuperación de los desequilibrios sociales y la protección y el realce del patrimonio cultural.



Los esfuerzos se centrarán prioritariamente en los siguientes puntos:

*nuevos modelos de desarrollo sostenible de las ciudades europeas, elaboración de estudios socioeconómicos a corto y largo plazo y actividades de investigación y demos tración, centradas sobre todo en problemas de urbanismo y arquitectura, de integración social, de seguridad, de eficiencia energética y ahorro de energía(sobre todo en los edificios y en la gestión integrada de los transportes), así como en el desarrollo de redes democráticas de información(concepto de ciudades digitales).

*diseño y demostración de tecnologías de recuperación, de renovación y construcción, económicas, limpias, eficaces y sostenibles, especialmente para los polígonos de viviendas y la protección del patrimonio cultural,

*diseño y demostración en el entorno urbano de tecnologías para vehículos económicos, limpios, seguros, inteligentes(por ejemplo, vehículos cuyas emisiones sean nulas) de acuerdo con un contexto de movilidad sostenible(veáse la actividad clave sobre movilidad sostenible e intermovilidad)��vi)Crecimiento competitivo y sostenible, la ciudad de mañana



El objetivo de esta actividad clave es el desarrollo armonioso del entorno urbano de los ciudadanos, de acuerdo con los enfoques globales, innovadores y más económicos, respetuosos del medioambiente y basados en modelos  avanzados de organización que compaginen la mejora de la calidad de vida, la recuperación de los desequilibrios sociales y la protección y el realce del patrimonio cultural.



Los esfuerzos se centrarán prioritariamente en los siguientes puntos:

*nuevos modelos de desarrollo sostenible de las ciudades europeas, elaboración de estudios socioeconómicos a corto y largo plazo y actividades de investigación y demos tración, centradas sobre todo en problemas de urbanismo y arquitectura, de desarrollo turistico sostenible de integración social, de seguridad, de eficiencia energética y ahorro de energía(sobre todo en los edificios y en la gestión integrada de los transportes), así como en el desarrollo de redes democráticas de información(concepto de ciudades digitales).

*diseño y demostración de tecnologías de recuperación, de renovación y construcción, económicas, limpias, eficaces y sostenibles, especialmente para los polígonos de viviendas y la protección del patrimonio cultural,

*desarrollo y demostración de tecnologias y productos para la  protección, conservación, restauración y desarrollo  del patrimonio cultural europeo; tecnologías y sistemas para optimizar la gestión de los destinos turísticos. 

*diseño y demostración en el entorno urbano de tecnologías para vehículos económicos, limpios, seguros, inteligentes(por ejemplo, vehículos cuyas emisiones sean nulas) de acuerdo con un contexto de movilidad sostenible(veáse la actividad clave sobre movilidad sostenible e intermovilidad)��	Or. es



	(Emendamento 432 presentato dall'on Scapagnini)

	Annex II, Second Title, First Activity, 3, a), vi), second asterisk



*	development and demonstration of technologies for economic, clean, effective and sustainable recovery, renovation and construction, in particular for large groups of buildings and for the protection of the cultural heritage;��*	development and demonstration of technologies for economic, clean, effective and sustainable recovery, monitoring and diagnostic  renovation and construction, in particular for large groups of buildings and for the protection of the cultural heritage;������	Or. en



	(Amendment 433 par Alain Pompidou)

	(Annexe II, II, Première action, 3, b, premier alinéa)



L’effort se concentre sur les recherches prioritaires (4) :



------------------

(4) : Les recherches en soutien à la sûreté et la sécurité nucléaires comprises dans le programme “Favoriser une croissance compétitive et durable” sont présentées dans la proposition relative au 5ème programme-cadre Euratom.��L’effort se concentre sur les recherches prioritaires :������	Or. fr



	(Amendement 434 déposé par les membres Manisco et Dell'Alba)

	Annexe II, Section II, Première Action, Point 3, lettre b), quatrième point bis (nouveau)



��*  ricerche per la messa a punto delle nuove tecnologie necessarie alla prevenzione, al restauro e alla conservazione delle opere d’arte in aree soggette o colpite da catastrofi naturali quali terremoto, bradisismo e inondazioni������	Or. it



	(Emendamento 435 presentato dall'on. Malerba)

	Allegato 2, titolo 2, prima azione, punto 3, lettera c)



c) Sostegno alle infrastrutture di ricerca



Le priorità riguardano la messa in rete e l’utilizzazione ottimale a livello della Comunità, dei centri di calcolo per la ricerca industriale, dellegallerie del vento, delle basi di dati specializzate e dei laboratori e degli impianti di prove e collaudi.��c) Sostegno alle infrastrutture di ricerca



Le priorità riguardano la messa in rete e l’utilizzazione ottimale a livello della Comunità, dei centri di calcolo per la ricerca industriale, dellegallerie del vento, delle basi di dati specializzate e dei laboratori e degli impianti di prove e collaudi e nonché della stazione spaziale intrnazionale (di prossima realizzazione) per la ricerca fondamentale e per la messa a punto di modelli e tecnologie nella fisica in microgravità.������	Or. it



	(Amendment 436 par Alain Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3, c



Les priorités concernent la mise en réseaux et l’utilisation optimale à l’échelle de  la Communauté, des centres de calcul pour la recherche industrielle, des souffleries de puissance, des bases de données spécialisées, des laboratoires  et installations de mesures et d’essais.��Les priorités concernent :



*	 la mise en réseaux et l’utilisation optimale à l’échelle de la Communauté, des centres de calcul pour la recherche industrielle, des souffleries de puissance, des bases de données spécialisées, des laboratoires et installations de mesures et d’essais,

*	la mise en réseau des pôles d’excellence de la recherche publique et des entreprises, notamment par le recours au multimédia interactif,

*	l’établissement de plates-formes d’expéri-mentation et de démonstrateurs modulaires, pour tester et valider les nouvelles technologies de production et des transports dans le cadre d’actions-pilotes ponctuelles donnant lieu à évaluation approfondie, en coordination avec les Fonds structurels de la Communauté européenne et les fonds européens (Fonds Européen d’Investissement et Banque Européenne d’Investissement).������	Or. fr



�

	(Amendement 437 déposé par les membres Marset Campos, Manisco, 

	Macartney, Dell'Alba, Weber)

	Annexe II, Section II, Première Action, Point 3a (nouveau)



��3a. ENERGIA



Questa azione chiave mira, tenendo ampiamente conto dei bisogni dei cittadini e delle attività economiche a contribuire a soddisfare i bisogni di energia non nucleare della Comunità, riducendo nel contempo i rischi per l’ambiente. Essa contribuisce a promuovere la messa a punto e lo sviluppo di sistemi e servizi energetici avanzati efficaci, sia a livello delle produzione che del consumo, che consentano una riduzione considerevole delle emissioni di CO2 e degli altri gas ad effetto serra ed un rafforzamento della competitività dell’industria della Comunità. I lavori riguardano, in particolare:

*	l’integrazione delle principali energie nuove e rinnovabili nei sistemi 

*	le tecnologie di immagazzinamento e di trasporto dell’energia

,*	le tecnologie per la produzione e l’utilizzazione pulite delle energie fossili e per l’utilizzazione razionale dell’energia,

*	l’elaborazione di scenari relativi alle interazioni economia/ambiente/energia.

-	estudio sobre la adecuación del futuro de la energía europea en la consecución de un modelo de desarrollo sostenible

- 	los aspectos sociales condicionantes en la consecución de un modelo de desarrollo sostenible tanto en el uso de la energía como en los campos relacionados������	Or. es/it.



�

	(Amendment 438 by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II, first activity, 3a (new)



��Production and transport



Key actions



I) Production and transport (I): product, processes, organisation



ii) Production and transport (II): sustainable mobility and intermodality



iii) Production and transport (III): new perspectives in aeronautics



iv) Production and transport (IV): marine technologies������	Or. en



	(Änderungsantrag 439 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., 3a (neu)



��3a. Umwelt und nachhaltige Entwicklung



Die vielfältigen Veränderungen in unseren Städten und ländlichen Räumen haben zum Teil weitreichende Konsequenzen für Umwelt und Lebensqualität. Die Sicherung einer nachhaltigen Entwicklung ist dabei nicht nur eigenständiges politisches Ziel der Gemeinschaft, sondern gleichzeitig Voraussetzung, um auf den Märkten von morgen mit sauberen und intelligenten Produkten und Verfahren, die die Ressourcen schonen, oder weitgehend regenerieren wettbewerbsfähig zu sein. Ziel dieser Leitaktion ist es daher, insbesondere die generellen und spezifischen Umweltprobleme, die sich aus wirtschaftlicher Aktvität und gesellschaftlichen Veränderungen ergeben, zu erforschen und zu analysieren. Aufbau, Weiterentwicklung, Verbreitung und Anwendung der hierfür erforderlichen Kenntnisse sind gleichzeitig für Konzeption und Umsetzung der europäischen Umweltpolitik  in zahlreichen Politikbereichen, so z.B. Verkehr, Energie, Entwicklung der Städte, Agrarwirtschaft und ländlicher Raum sowie Küstengebiete von entscheidender Bedeutung.��������Einen besondere Herausforderung stellt weiterhin die Erforschung der globalen Veränderungen und der sie bedingenden Faktoren dar, denen in diesem thematischen Programm besondere Rechnung getragen werden soll.������	Or. de



	(Änderungsantrag 440 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., 3.a, a) Leitaktionen (neu)



��iv) Nachhaltige Entwicklung und 'global change'��������Die Erforschung der globalen Veränderungen und der sie bedingenden und beeinflussenden Faktoren stellt eine der wichtigsten Zukunftsaufgaben der Forschung dar. Ziel dieser Forschung ist es unter anderem auch, die notwendigen wissenschaftlich-technologischen Grundlagen für die verschiedenen entsprechenden Politiken der Gemeinschaft zu entwickeln, so zum Beispiel für die Umwelt-, Agrar- und Entwicklungspolitik. Die Forschungen sollen sich dabei konzentrieren auf��������- die Erarbeitung der wissenschaftlich-technologischen Grundlagen für das Verständnis, die Messung und die Vorhersage der globalen Veränderungsprozesse bzw. der sie bedingenden Faktoren��������- Forschungen zu den Konsequenzen globaler Veränderungen auf Ökosysteme und die Biodiversität sowie mögliche Formen der Anpassungen an diese Veränderungen��������- die Erarbeitung von wisenschaftlich-technologisch gesicherten  Politikänderungsszenarien, mit denen der Zusammenhang zwischen verschiedenen Politiken und ihren jeweiligen Auswirkungen auf die globalen Veränderungen dargestellt werden kann������	Or. de



	(Amendement 441 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3bis (nouveau)



��3bis. FAVORISER LE DEVELOPPEMENT DURABLE : ENERGIE ET DEVELOPPEMENT REGIONAL



Les modifications multiples qui s’opèrent dans les villes et les espaces ruraux ont parfois des conséquences profondes sur l’environnement et la qualité de la vie. La garantie d’un développement durable de nos régions ne constitue pas seulement un objectif politique à part entière de la Communauté mais aussi la condition de sa compétitivité sur les marchés de demain. Cette action-clé a pour but de développer les connaissances et les technologies nécessaires pour un développement durable et équilibré des régions urbaines, rurales et côtières de l’Union.

Cet objectif va de pair avec le développement de systèmes et services énergétiques compétitifs et respectueux de l’environnement et du cadre de vie.������	Or. fr



�

	(Amendement 442 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 bis (nouveau), a)



��a) Action-clés



i) Energie et développement régional (I) : systèmes et services énergétiques avancés



Cette action-clé, tenant largement compte des besoins du marché, a pour objectif de contribuer à satisfaire les besoins en énergie de la Communauté, en réduisant au maximum les risques pour l’environnement. Elle contribue à promouvoir la mise au point et le développement de systèmes et services énergétiques avancés efficaces tant au niveau de la production que de la consommation, permettant notamment une réduction substantielle des émissions polluantes et un renforcement de la compétitivité de l’industrie de la Communauté. Les travaux portent en priorité sur :



*	les principales énergies nouvelles et renouvelables et leur intégration, en particulier dans des systèmes décentralisés,

*	les technologies de stockage et de transport de l’énergie,

*	les technologies pour l’exploration, l’extraction, la production et l’utilisation propres des énergies fossiles (combustibles solides et hydrocarbures) et pour l’utilisation rationnelle de l’énergie,

*	l’élaboration de scénarios sur les interactions économie/environnement/énergie.������	Or. fr



	(Amendment 443 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 bis (nouveau), a, ii)



��ii) Energie et développement régional (II) : développement durable de l’espace rural et côtierL’agriculture, la sylviculture et la pêche, éléments importants et déterminants du développement économique en région rurale et côtière, sont confrontées à des modifications sensibles. Cette action-clé a pour objectif de promouvoir le développement et la mobilisation des méthodes, outils et technologies nouvelles nécessaires pour mettre en oeuvre des procédés novateurs adaptés aux nouveaux défis de modèles de production et d’exploitation durables et cependant orientés vers la compétitivité.

Simultanément, ces travaux peuvent et doivent constituer la base scientifique des réglementations communautaires dans ces secteurs.

L’effort porte en particulier sur les domaines suivants :



*	applications hors du domaine alimentaire, notamment matières premières renouvelables,

*	méthodes et outils de gestion des milieux,

*	procédés de production intégrée, notamment limitant l’impact de l’agriculture sur l’environnement,

*	mesure de la durabilité et impact des politiques communautaires.������	Or.fr



	(Amendment 444 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 bis (nouveau), a, iii)



��iii) Energie et développement régional (III) : la ville de demain



Cette action-clé a pour objectif le développement harmonieux du cadre de vie urbain des citoyens selon des approches globales et innovantes et plus économes, respectueuses de l’environnement et basées sur des modèles avancés d’organisation, conciliant notamment l’amélioration de la qualité de la vie, le rétablissement des équilibres sociaux et la protection et la mise en valeur de l’héritage culturel. Les efforts portent en priorité sur :



*	les nouveaux modèles de développement durable des villes européennes, l’élaboration de scénarios socio-économiques à moyen et long terme et les activités de recherche et de démonstration centrées notamment sur les problèmes d’urbanisme et d’architecture, d’intégration sociale, de sécurité, d’efficacité et d’économie d’énergie (en particulier pour les bâtiments et la gestion intégrée des transports) ainsi que sur le développement de réseaux démocratiques d’information (concept de “villes numériques”),

*	la mise au point et la démonstration de technologies de récupération, de rénovation et de construction économiques, propres, efficaces et durables, en particulier pour les grands ensembles de bâtiments et la protection du patrimoine culturel,

*	la mise au point et la démonstration en site urbain de technologies pour les véhicules économes, propres, sûrs et intelligents (e.g. véhicules à émissions nulles), en cohérence avec le contexte de mobilité durable (cf. action-clé “mobilité durable et intermodalité”).������	Or. fr



	(Amendment 445 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 bis (nouveau), a, iv)



��iv) Energie et développement régional (IV) : gestion durable des ressources en eau et qualité de l’eau



Assurer une exploitation durable de l’eau constitue une des grandes tâches de l’avenir. Cette action-clé concerne tant la politique de l’environnement que les concepts en matière de développement des régions rurales (voir 4.a.ii) et des régions urbaines (voir 4.a.iii), afin de parvenir à une gestion globale du cycle de l’eau. L’effort porte en particulier sur :



* les techniques de traitement, d’assainissement et de réutilisation de l’eau et de prévention des pollutions,

* les méthodes et outils de gestion intégrée des milieux aquatiques,

* la mise au point d’indicateurs de pilotage de la qualité de l’eau,

* les techniques de régulation des stocks, notamment pour les zones arides, semi-arides et déficitaires,

* les relations entre les eaux souterraines et les sols, notamment dans le contexte de pollution et de l’élimination de celle-ci,

* l’exploitation durable et la gestion rationnelle des eaux, y compris les réseaux de transport de l’eau.������	Or. fr



	(Amendment 446 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 bis (nouveau), b)



��b) Activités de recherche et développement de technologies génériques



L’effort se concentre sur les recherches prioritaires en soutien :

* à la recherche de base pour la production, le transport et l’utilisation efficace de l’énergie, notamment dans le domaine des matériaux,

* à la normalisation et la métrologie dans les domaines couverts par ce programme,

* à l’étude des aspects socio-économiques du développement régional, afin de compléter et intégrer les aspects traités dans les actions-clés.������	Or. fr

	(Amendment 447 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Première action, 3 bis (nouveau), c)



��c) Soutien aux infrastructures de recherche



Les priorités concernent :

* la mise en réseaux et l’utilisation optimale à l’échelle de la Communauté des centres de calcul, banques de données spécialisées, laboratoires, centres de mesure et de vérification,

* la mise en réseau des pôles d’excellence de la recherche publique et des entreprises, notamment par le recours au multimédia interactif,

* l’établissement de plates-formes d’expéri-mentation et de démonstrateurs modulaires, pour tester et valider les nouvelles technologies relatives à ce programme dans le cadre d’actions-pilotes ponctuelles donnant lieu à évaluation approfondie,



en coordination avec les Fonds structurels de la Communauté européenne et les fonds européens (Fonds Européen d’Investissement et Banque Européenne d’Investissement).������	Or.fr

	(Amendement 448 déposé par M. Desama, au nom du groupe PSE)

	Annexe II, chap II, première action, point 3bis (nouveau)



��3bis. Energie et environnement��������a) Actions-clés��������i) Gestion et qualité de l’eau

Reprendre le texte du point 1, a) iv) de la proposition de la Commission intitulé Vivant et écosystème (IV) : gestion et qualité de l’eau��������ii) Développement intégré de l’espace rural, côtier et de montagne

Reprendre le texte de la proposition de la Commission point 1, a), vi) intitulé Vivant et écosystème (VI) : développement intégré de l’espace rural et côtier, et modifier le quatrième tiret comme suit :

“- l’établissement de nouveaux modèles de développement durable des zones rurales, de montagne et côtières, fondés sur la valorisation du potentiel spécifique de chaque zone, la diversification des activités et utilisations de l’espace et l’association des populations concernées.”��������iii) Changement climatique (global change)��������iv) Systèmes et services énergétiques avancés

Reprendre le texte de la proposition de la Commission point 3, a) v) intitulé Croissance compétitive et durable (V) : systèmes et services énergétiques avancés, et ajouter un cinquième tiret (nouveau) :

- recherche charbon (phasing-in CECA)������	Or. fr



	(Änderungsantrag 449 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3a , Einleitung (neu)



��3a Umwelt, Energie, Klima

Eine dauerhaft stabile Umwelt ist eine entscheidende Voraussetzung für das Wohlbefinden und die Lebensqualität der Menschen. Darauf bezogen und an sich ist sie außerdem ein zunehmend wichtiger Faktor für Investitionsentscheidungen über Wirtschaftsstandorte.

Energie stellt die entscheidende Grundlage aller wirtschaftlichen Aktivität und Entwicklung dar. Gleichzeitig mit dem ständig steigenden Energieverbrauch ergeben sich zunehmend Probleme, sowohl was die nachhaltige Verfügbarkeit einzelner Energieträger betrifft als auch bezüglich der Umwelteffekte, einschließlich der globalen Klimaeffekte, die aus diesem Verbrauch resultieren.

Ziel dieses thematischen Programms ist es daher, die wesentlichen Voraussetzungen für stabile Öko-Systeme zu erforschen und insbesondere die Forschung zur ökologisch nachhaltigen Nutzung der vorhandenen Energieträger und zu ihrem sparsamen und effizienten Einsatz zu fördern wie auch mögliche neue Formen der Energiegewinnung, -nutzung und -distribution und -einsparung zu erforschen.

Gleichzeitig ist es von besonderer Bedeutung, die im Rahmen dieses thematischen Programms zusammengefaßten Aktionen in Verbindung mit dem Forschungsrahmenprogramm des EURATOM-Vertrages zu behandeln, das  damit eine inhaltliche Ergänzung der hier dargestellten Leitaktionen um die Aspekte der Kernforschung und der Sicherheit der Nutzung der Kernenergie darstellt.������	Or. de



	(Änderungsantrag 450 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3a, a) Leitaktionen, (ii) (neu)



��ii) Umwelt, Energie, Klima (II): Globale und regionale Klimaveränderung und Artenvielfalt



Diese Leitaktion soll zur Entwicklung der wissenschaftlichen und technologischen Grundlagen und Instrumente beitragen, die für die Gemeinschaftspolitiken mit Relevanz für den Umweltbereich erforderlich sind, und den politischen Verpflichtungen der Gemeinschaft aus internationalen Verträgen und Übereinkommen Rechnung tragen. Dies dient dem Ziel, die Rahmenbedingungen für die wirtschaftlichen Aktivitäten so zu bestimmen, daß die Klimaveränderungen und deren negative Auswirkungen so gering wie möglich gehalten werden. Folgende Forschungsarbeiten sind in diesem Zusammenhang prioritär:

- Das Verständnis, die Identifizierung, die Bewertung und die Vorhersage von Prozessen, die Klimaveränderungen  bewirken, insbesondere Ursachen und Auswirkungen in bezug auf Europa und seine Regionen. Die naturwissenschaftlichen Forschungsarbeiten werden durch sozioökonomische Untersuchungen begleitet;

- Die Entwicklung von Szenarien und Strategien für die Verhütung bzw. Reduzierung negativer Auswirkungen, die sich durch die Reduzierung der Artenvielfalt, den Verlust an landwirtschaftlich nutzbarer Fläche und an Waldflächen und durch Klimaveränderungen ergibt:

- Die Unterstützung der Entwicklung eines europäischen Anteils für ein weltweites System zur Beobachtung der Klimaentwicklung terrestrischer Ökosysteme und der Ozeane (Internationale Klimaagentur)

	Or.de������	(Änderungsantrag 451 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3a, a) Leitaktionen, (iii) (neu)

��

iii) Umwelt, Energie, Klima (III):

Entwicklung neuartiger Systeme zur Ortung und Beseitigung von Landminen������	Or. de



	(Änderungsantrag 452 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Erste Maßnahme, 3a, a) Leitaktionen, (v) (neu)



��v) Umwelt, Energie, Klima (V): Umwelt und regionale Entwicklung



Die vielfältigen Veränderungen in unseren Städten und ländlichen Räumen haben zum Teil weitreichende Konsequenzen für Umwelt und Lebensqualität. Die Sicherung einer nachhaltigen Entwicklung ist dabei nicht nur eigenständiges politisches Ziel der Gemeinschaft, sondern gleichzeitig Voraussetzung, um auf den Märkten von morgen mit sauberen und intelligenten Produkten und Verfahren, die die Ressourcen schonen, oder weitgehend regenerieren wettbewerbsfähig zu sein. Ziel dieser Leitaktion ist es daher, insbesondere die generellen und spezifischen Umweltprobleme, die sich aus wirtschaftlicher Aktivität und gesellschaftlichen Veränderungen ergeben, zu erforschen und zu analysieren. Aufbau, Weiterentwicklung, Verbreitung und Anwendung der hierfür erforderlichen Kenntnisse sind gleichzeitig für Konzeption und Umsetzung der europäischen Umweltpolitik in zahlreichen Politikbereichen, so z.B. Verkehr, Energie, Entwicklung der Städte, Agrarwirtschaft und ländlicher Raum sowie Küstengebiete von entscheidender Bedeutung.������	Or. de



	(Änderungsantrag 453 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., 3a,  b) FuE-Tätigkeiten im Bereich der generischen Technologien (neu)



��Forschungsarbeiten sind vor allem in folgenden Bereichen vorgesehen:

- Entwicklung generischer Technologien zur Erdbeobachtung, insbesondere per Satellit

- Entwicklung generischer Technologien für die Umweltüberwachung, Messung,  Auswertung und die Vergleichbarmachung  von Umweltdaten

- Beherrschung der großen Natur- und Technologierisiken durch Entwicklung geeigneter Techniken zur Vorhersage, Verhütung, Bewertung und Milderung der Folgen.������	Or. de



	(Änderungsantrag 454 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., 3a., c) Förderung der Forschungsinfrastrukturen (neu)



��Priorität haben in diesem Bereich  der gemeinschaftsweite Zugang und die Nutzung von Daten, Zugang zu Hochleistungsrechnern/Rechenzentren, die optimale Nutzung von Infrastrukturen, wie Satelliten und Satellitenleitzentren, Forschungsschiffen, Meeresforschungszentren, Forschungsflug- und -fahrzeugen, seismologische Infrastrukturen etc.������	Or. de



	(Emendamento 455 presentato dagli onn. Scapagnini e Marinucci)

	Allegato II, titolo II, prima azione, punto 3 bis, lettera a), i) nuovo)



��i) Ambiente e sviluppo regionale (I): Sviluppo sostenibile dell'ambiente urbano: la città del futuro ed il patrimonio culturale��������Questa azione mira allo sviluppo armonioso della qualità della vita urbana dei cittadini ed alla valorizzazione e rilancio della cultura europea a livello mondiale, ricorrendo a :��������-	strategie globali ed innovative, più economiche, rispettose del'ambiente, creatrici di occupazione e basate su modelli avanzati di organizzazione urbana, che concilino in particolare il miglioramento della qualità della vita ed il ripristino degli equilibri sociali con la tutela e la valorizzazione del patrimonio culturale, mobile e immobile in particolare attraverso il rilancio dei mestieri e delle attività economiche;��������-	soluzioni innovative in grado di integrare tecnologia avanzata, tradizioni di mestiere e patrimonio umanistico.��������I lavori si concentrano essenzialmente su :��������*	i nuovi modelli di sviluppo sostenibile delle città europee, l'elaborazione di scenari socio-economici a medio e lungo termine e le attività di ricerca e di dimostrazione centrate soprattutto sui problemi di urbanistica, architettura, integrazione sociale, sicurezza, efficienza ed economia energetica (in particolare negli edifici, nei luoghi di produzione,  nella gestione integrata dei trasporti) nonché sullo sviluppo di reti di informazione democratiche (concetto di "città digitali"),��������*	la messa a punto e la dimostrazione di tecnologie di recupero, rinnovamento e costruzione che siano economiche, pulite, efficaci e sostenibili, destinate in particolare alle grandi infrastrutture, ai grandi complessi edilizi ed alla tutela del patrimonio culturale, mobile e immobile,��������*	la dimostrazione e diffusione di sistemi e servizi per le mobilità urbane sostenibili di beni e persone.������	Or.it



	(Amendement 456 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	ALLEGATO II, II OBIETTIVI SCIENTIFICI E TECNOLOGICI, PRIMA AZIONE (nuovo)



��3a. Promoción de una sociedad basada en la cultura de la solidaridad



La aplicación y profundización del modelo actual de desarrollo económico imperante en la Unión Europea está desencadenando fenómenos no deseados de desigualdad socioeconómica entre las diferentes regiones europeas y de exclusión  social en colectivos diversos que se van marginando de las tareas comunes de la sociedad europea. En este contexto se convierte en tarea de primera magnitud la investigación científica sobre las circunstancias y condiciones que están en la base de estos fenómenos asi como sobre los factores y medidas a adoptar para evitar que esto siga suciediendo y paliar los efectos ya producidos. Las ciencias sociales se convierten en el intrumento idóneo para tales fines. Las actividades que permitirían abordar globalmente y con garantías tales objetivos cubrirían tres frentes, el de las causas de los fenómenos de exclusión y marginación, el del contexto socioeconómico y de valores éticos que rodea y modula estos fenómenos de exclusión y marginación, y el de las alternativas sociales que permitirían su erradicación.������	Or. es



	(Amendement 457 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	ALLEGATO II, II OBIETTIVI SCIENTIFICI E TECNOLOGICI, PRIMA AZIONE 

	(NUOVO)



��3a. Promoción de una sociedad basada en la cultura de la solidaridad

i) causas de los fenómenos de exclusión y marginación social.

El hecho de que aspectos concretos de la actividad socioeconómica como el paro estructural o la disminución de fondos públicos disponibles para las necesidades sociales de los colectivos desfavorecidos no mejoren, o el que estén aumentando las conductas de racismo y xenofobia entre amplios sectores de la población europea o, en fin, que en el seno de la juventud se desarrollen también de forma creciente pautas de conducta de alto riesgo como son la drogodependencia o la agresividad, aconseja el estudio profundo de sus causas. A tal fin parece conveniente la instauración de las siguientes actividades:

- factores ligados al paro estructural

- el fenómeno del racismo y la xenofobia en la sociedad europea actual

- marco social explicativo de la drogodependencia como conducta social

- aspectos sociales desencadenantes de la exclusión y la marginación social

- condiciones presentes en el ascenso de la agresividad������	Or. es



�

	(Amendement 458 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	ALLEGATO II, II OBIETTIVI SCIENTIFICI E TECNOLOGICI, PRIMA AZIONE

	(NUOVO)



��3a. Promoción de una sociedad basada en la cultura de la solidaridad



ii) contexto socioeconómico y valores éticos presentes en la marginación social.



Cuando se produce un fenómeno como el de la exclusión y marginación social que alcanza magnitudes crecientes, afecta a toda la sociedad y pone a prueba actitudes y valores morales de honda raigambre en la cultura europea como son los de la solidaridad y la corresponsabilidad. De ahí se derivan un conjunto de reacciones contradictorias que tratan de forma espontánea de enfrentarse a este fenómeno relativamente nuevo en una sociedad del Bienestar. Es precisamente del seno de estas reacciones y conductas de donde se pueden extraer las consecuencias a tomar en consideración a la hora de formular posibles soluciones.



Por estas razones se aconsejan las siguientes actividades:

- repercusiones en los valores éticos europeos del fenómeno de la marginación social.

- respuesta de las diversas organizaciones y agrupaciones sociales ante el fenómeno de la marginación social.

- modulación en la cultura de la solidaridad del fenómeno de la marginación social.������	Or.es



�

	(Amendement 459 déposé par M. Marset Campos, Mme Elmalan, M. Manisco,

	au nom du groupe Gue/Ngl)

	ALLEGATO II, II OBIETTIVI SCIENTIFICI E TECNOLOGICI, PRIMA AZIONE

	(NUOVO)



��3a. Promoción de una sociedad basada en la cultura de la solidaridad



iii) alternativas sociales ante el fenómeno de la marginación social.

Cuando las fuerzas “libres” del mercado no son suficientes para paliar o erradicar una fenómneo tan preocupante como el de la creciente marginación y exclusión social, que afecta entre otros colectivos de forma significativa a la juventud y a las mujeres, se convierte en prioridad la búsqueda de fórmulas concretas de iniciativa social que permitan ofrecer una respuesta colectiva y solidaria a esta cuestión. Las respuestas no pueden ser ni impuestas ni tecnocráticas, sino que deberían proceder de las tradiciones europeas más fructiferas, la cultura de la solidaridad, la participación democrática, y el respeto a las diferencias de toda índole.

Por ello parece conveniente desarrollar las siguientes actividades:

- mecanismos colectivos y participativos de elaboración de análisis social sobre los problemas sociales. 

- fórmulas públicas, con aval democrático, de construcción de respuestas a los problemas de marginación social.

- la consolidación de la cultura solidaria europea en la práctica y teoría sobre la acción social destinada a solucionar los problemas de marginación social y evitar su repetición.������	Or. es



	(Amendment 460 par M. Pompidou)

	(Annexe II, II, Deuxième action, 1,  introduction, premier tiret)



- de promouvoir des coopérations scientifiques et technologiques entre organismes et chercheurs des pays tiers de la Communauté, aptes à générer des bénéfices substantiels équilibrés pour les deux parties (coopérations à “bénéfice mutuel”),��- de promouvoir des coopérations scientifiques et technologiques entre organismes et chercheurs des pays tiers de la Communauté, aptes à générer des bénéfices substantiels équilibrés pour les deux parties (coopérations à “bénéfice mutuel” sur la base d’une pleine et entière réciprocité en termes de participation ouverte, de dissémination et d’exploitation, en s’inspirant notamment des modalités de l’accord sur les systèmes de production intelligents (IMS)),������	Or. fr



	(Amendment 461 by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II (II), second activity, 1, first indent

	



- to promote scientific and technological cooperation between organisations and researchers from third countries and from the Community, likely to produce significant and balanced benefits for both sides (cooperation for “mutual benefit”);��- to promote scientific and technological cooperation between organisations and researchers from third countries and from the Community, likely to produce significant and balanced benefits for both sides (cooperation for “mutual benefit” based firmly on the principle of full reciprocity in terms of open participation, dissemination and exploitation);������	Or. en



	(Amendment 462 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Deuxième action, 1, a, premier paragraphe



Sur base des politiques de coopération définies en fonction des relations avec les divers partenaires potentiels de la Communauté, trois catégories d’activités sont mises en oeuvre, liées à des problèmes spécifiques auxquels font face ces pays et n’étant pas incluses dans le cadre des autres actions du programme-cadre. Ces activités seront financées par l’action spécifique “coopération internationale”.��Sur base des politiques de coopération définies en fonction des relations avec les divers partenaires potentiels de la Communauté, trois catégories d’activités sont mises en oeuvre. Ces activités, liées à des problèmes spécifiques auxquels font face certains de ces pays, ne peuvent pas être menées dans le cadre des autres actions du programme-cadre. Elles visent en particulier à réaliser de grands projets ciblés.  Ces activités seront financées par l’action spécifique “coopération internationale”.������	Or. fr



�

	(Amendment 463 by Mr Adam)

	Annex II (II)  Second Activity (1) a, introduction



��Add

Establishment of international research centres for fundamental research in fields of global policy relevance, (such as sustainable exploitation of the oceans) not otherwise adequately provided for at trans-national level.������	Or. en



	(Änderungsantrag 464 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Zweite Maßnahme, 1., a), 1. Spiegelstrich



- Spezifische Kooperationsmaßnahmen mit verschiedenen Kategorien von Ländern:



MOEL: Förderung der Spitzenforschungszentren





DRITTLÄNDER IM MITTELMEERRAUM: insbesondere regionale Aspekte des Managements des Mittelmeeres, Unterstützung der sozioökonomischen Entwicklung, einschließlich der Entwicklung der Informationsgesellschaft, und Schutz des kulturellen Erbes.

GUS: Förderung des Potentials im Bereich der Forschung und technologischen Entwicklung, gezielte spezifische Maßnahmen (Satellitenanwendungen, regionale Probleme im Zusammenhang mit Umwelt und Gesundheit). 

ENTWICKLUNGSLÄNDER (auch im Mittelmeerraum und Schwellenländer): Untersuchung der Mechanismen und sozioökonomischen Voraussetzungen einer nachhaltigen Entwicklung (z.B. agro-industrielle Forschung, Energiesysteme), Unterstützung bei der ausgewogenen Berücksichtigung von Anforderungen im Hinblick auf Produktivität und Umweltschutz in den Ökosystemen dieser Länder (z.B. Wasserwirtschaft), Vorbeugemaßnahmen und Bekämpfung der wichtigsten spezifischen Krankheiten dieser Länder und Förderung der Effizienz ihrer Gesundheitsversorgungssysteme.

��- Spezifische Kooperationsmaßnahmen mit verschiedenen Kategorien von Ländern:  



MOEL: Aufbau und Förderung gemeinsamer europäischer Spitzenforschungszentren in ausgewählten Bereichen; Vernetzung der Forschungsinfrastrukturen

DRITTLÄNDER IM MITTELMEERRAUM: insbesondere regionale Aspekte des Managements des Mittelmeeres, Unterstützung der sozioökonomischen Entwicklung, einschließlich der Entwicklung der Informationsgesellschaft, und Schutz des kulturellen Erbes.

GUS: Förderung des Potentials im Bereich der Forschung und technologischen Entwicklung durch gezielte spezifische Maßnahmen (z.B. Satellitenanwendungen, regionale Probleme im Zusammenhang mit Umwelt und Gesundheit).

ENTWICKLUNGSLÄNDER (auch im Mittelmeerraum und Schwellenländer): Untersuchung der Mechanismen und sozioökonomischen Voraussetzungen einer nachhaltigen Entwicklung (z.B. spezifische agro-industrielle Forschung, Energiesysteme). Unterstützung bei der ausgewogenen Berücksichtigung von Anforderungen im Hinblick auf Produktivität und Umweltschutz in den Ökosystemen dieser Länder (z.B. Wasserwirtschaft), Vorbeugemaßnahmen und Bekämpfung der wichtigsten spezifischen Krankheiten dieser Länder und Förderung der Effizienz ihrer Gesundheitsversorgungssysteme.������	Or. de



	(Änderungsantrag 465 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, II., Zweite Maßnahme, 1a



- Spezifische Kooperationsmaßnahmen mit verschiedenen Kategorien von Ländern:��- Spezifische Kooperationsmaßnahmen mit verschiedenen Kategorien von Ländern:������MOEL: Förderung der Spitzenforschungszentren��MOEL: Aufbau und Förderung gemeinsamer europäischer Spitzenforschungszentren in ausgewählten Bereichen; Vernetzung der Forschungsinfratstrukturen������DRITTLÄNDER IM MITTELMEERRAUM: insbesondere regionale Aspekte des Managements des Mittelmeerraumes, Unterstützung der sozioökonomischen Entwicklung, einschließlich der Entwicklung der Informationsgesellschaft, und Schutz des kulturellen Erbes.��DRITTLÄNDER IM MITTELMEERRAUM: insbesondere regionale Aspekte des Managements des Mittelmeerraumes,  Schutz des kulturellen Erbes.������GUS: Förderung des Potentials im Bereich der Forschung und technologischen Entwicklung, gezielte spezifische Maßnahmen (Satellitenanwendungen, regionale Probleme im Zusammenhang mit Umwelt und Gesundheit).��GUS: Förderung des Potentials im Bereich der Forschung und technologischen Entwicklung, gezielte spezifische Maßnahmen (z.B. Satellitenanwendungen, regionale Probleme im Zusammenhang mit Umwelt und Gesundheit).������ENTWICKLUNGSLÄNDER (auch im Mittelmeerraum und Schwellenländer): Untersuchung der Mechanismen und sozioökonomischen Voraussetzungen einer nachhaltigen Entwicklung (z.B. agro-industrielle Forschung, Energiesysteme), Unterstützung bei der ausgewogenen Berücksichtigung von Anforderungen im Hinblick auf Produktivität und Umweltschutz in den Ökosystemen dieser Länder (z.B. Wasserwirtschaft), Vorbeugemaßnahmen und Bekämpfung der wichtigsten spezifischen Krankheiten dieser Länder und Förderung der Effizienz ihrer Gesundheitsversorgungssysteme.��ENTWICKLUNGSLÄNDER (auch im Mittelmeerraum und Schwellenländer): Forschungen zur Förderung einer nachhaltigen und eigenständigen Entwicklung (z.B. spezifische agro-industrielle Forschung, Energiesysteme, Wasserwirtschaft), Vorbeugemaßnahmen und Bekämpfung der wichtigsten spezifischen Krankheiten dieser Länder und Förderung der Effizienz ihrer Gesundheitsvorsorgesysteme.

������	Or. de



	(Amendment 466 par M. Pompidou)

	(Annexe II, II, Deuxième action, 1, a, premier tiret



- Activités de coopération-clé avec certaines catégories de pays :



PECO : promotion de leurs centres d’excellence.

PAYS TIERS MEDITERRANEENS : notamment aspects régionaux de  la gestion de la mer Méditerranée, support au développement socio-économique y compris la société de l’information, préservation de l’héritage culturel.



NEI : soutien à leur potentiel de recherche et de développement technologique, actions spécifiques ciblées (applications satellitaires, problèmes régionaux liés à l’énergie et à la santé).

PAYS EN DEVELOPPEMENT (y compris méditerranéens et à économie émergente ) : étude des mécanismes et des conditions socio-économiques du développement durable (par exemple, recheche agro-industrielle, systèmes énergétiques); soutien à l’intégration des exigences de productivité et du respect de l’environnement dans les écosystèmes de ces pays (par exemple, gestion de l’eau); prévention et lutte contre les grandes maladies spécifiques de ces pays et promotion de l’efficacité de leurs systèmes de santé publique.��- Activités de coopération-clé avec certaines catégories de pays :



PECO : promotion de leurs centres d’excellence.

PAYS TIERS MEDITERRANEENS : concertation et projets ciblés pour des problèmes liés à la gestion de la mer Méditerranée, support au développement socio-économique y compris la société de l’information, préservation de l’héritage culturel.

NEI : soutien à leur potentiel de recherche et de développement technologique, actions spécifiques ciblées (applications satellitaires, problèmes régionaux liés à l’énergie et à la santé).

PAYS EN DEVELOPPEMENT (y compris méditerranéens) : en liaison avec les fonds communautaires d’assistance à ces pays, développement de leur potentiel scientifique et technique ; stimulation des coopérations au sein des autres programmes spécifiques ; grands projets ciblés utiles à leur développement durable, dans les domaines de l’agro-industrie, des systèmes énergétiques, de l’environnement, climatologie incluse, de la santé, de l’information et de la communication.������	Or. fr



	(Änderungsantrag 467 von Frau Heinisch)

	Anhang II, II., Zweite Maßnahme, 1., a), 1. Spiegelstrich



- Spezifische Kooperationsmaßnahmen mit verschiedenen Kategorien von Ländern:��- Spezifische Kooperationsmaßnahmen mit verschiedenen Kategorien von Ländern:������MOEL: Förderung der Spitzenforschungszentren��MOEL: Aufbau und Förderung von Spitzenforschungszentren (Centers of Excellence) in ausgewählten Bereichen; Vernetzung der Forschungsinfrastrukturen������DRITTLÄNDER IM MITTELMEERRAUM: insbesondere regionale Aspekte des Managements des Mittelmeeres, Unterstützung der sozioökonomischen Entwicklung, einschließlich der Entwicklung der Informationsgesellschaft, und Schutz des kulturellen Erbes. ��DRITTLÄNDER IM MITTELMEERRAUM: insbesondere regionale Aspekte des Managements des Mittelmeeres, Schutz des kulturellen Erbes. ������GUS: Förderung des Potentials im Bereich der Forschung und technologischen Entwicklung, gezielte spezifische Maßnahmen (Satellitenanwendungen, regionale Probleme im Zusammenhang mit Umwelt und Gesundheit). ��GUS: Förderung des Potentials im Bereich der Forschung und technologischen Entwicklung durch gezielte spezifische Maßnahmen (z.B. Satellitenanwendungen, regionale Probleme im Zusammenhang mit Umwelt und Gesundheit).������ENTWICKLUNGSLÄNDER (auch im Mittelmeerraum und Schwellenländer): Untersuchung der Mechanismen und sozioökonomischen Voraussetzungen einer nachhaltigen Entwicklung (z.B. agro-industrielle Forschung, Energiesysteme), Unterstützung bei der ausgewogenen Berücksichtigung von Anforderungen im Hinblick auf Produktivität und Umweltschutz in den Ökosystemen dieser Länder (z.B. Wasserwirtschaft), Vorbeugemaßnahmen und Bekämpfung der wichtigsten spezifischen Krankheiten dieser Länder und Förderung der Effizienz ihrer Gesundheitsversorgungssysteme.��ENTWICKLUNGSLÄNDER (auch im Mittelmeerraum und Schwellenländer): Forschungen zur Förderung einer nachhaltigen und eigenständigen Entwicklung (z.B. spezifische agro-industrielle Forschung, Energiesysteme, Wasserwirtschaft), Vorbeugemaßnahmen und Bekämpfung der wichtigsten spezifischen Krankheiten dieser Länder und Förderung der Effizienz ihrer Gesundheitsvorsorgesysteme������	Or. de



	(Emendamento 468 presentato dall'on. Scapagnini)

	Annex II, Second Activity, 1 a), first indent, second paragraph



MEDITERRANEAN THIRD COUNTRIES:

notably, regional aspects of managing the Mediterranean sea, support for the socio-economic development including the information society, preservation of cultural heritage.��MEDITERRANEAN THIRD COUNTRIES:

notably, regional aspects of managing the Mediterranean sea in particular as regards the coastal zone; integrated water management and water/energy interactions; clean and efficient technologies in the context of industrial modernization and innovation; preservation and restoration of cultural heritage; natural resources management in the context of sustainable development of tourism.������	Or. en



	(Änderungsantrag 469 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Zweite Maßnahme, 1., b), 6. Spiegelstrich (neu)



��- Unterstützung der biologischen und chemischen Abrüstung durch wissenschaftlich-technische Beiträge 

	Or. de������	

	(Amendment 470 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Troisième action, 1, encadré, premier alinéa



L’innovation est le facteur-clé de la compétitivité industrielle et de la création d’emplois. Les objectifs sont de la promouvoir, de faciliter l’exploitation des résultats de la recherche et de favoriser l’émergence d’entreprises innovantes.��L’innovation est le facteur-clé de la compétitivité industrielle et de la création d’emplois. Les objectifs sont de la promouvoir, de faciliter l’exploitation des résultats de la recherche et de favoriser l’émergence d’entreprises innovantes. Les activités prévues pour atteindre ces objectifs, destinées plus particulièrement aux petites et moyennes entreprises, n’excluent pas les secteurs les plus innovants de la recherche des grandes entreprises industrielles ou des nouveaux consortia européens.������	Or. fr



�

	(Amendment 471 by Mr Adam)

	Annex II (II) Third Activity (1)., 1, paragraph 2a (new)



��The Community also has a solid tradition of research in social and economic science which needs to be mobilised to identify economic and social trends and requirements, both current and future.������	Or. en



	(Änderungsantrag 472 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, Dritte Maßnahme, 1





Die Innovation ist der Schlüsselfaktor für die industrielle Wettbewerbsfähigkeit und die Schaffung von Arbeitsplätzen. Daher müssen die Innovation, die Nutzung der Forschungsergebnisse und die Gründung innovativer Unternehmen gefördert werden.

��Die Innovation ist der Schlüsselfaktor für die industrielle Wettbewerbsfähigkeit und die Schaffung von Arbeitsplätzen. Daher müssen die Innovation, die Nutzung der Forschungsergebnisse und die Gründung innovativer Unternehmen gefördert werden.������Die kleinen und mittleren Unternehmen sind wichtige Träger und Akteure der Innovation. Ihnen muß der Zugang zu den von ihn benötigten fortgeschrittenen Technologien sowie zu den Möglichkeiten der Forschungsprogramme der Gemeinschaft erleichtert werden. ��Die kleinen und mittleren Unternehmen sind wichtige Träger und Akteure der Innovation. Ihnen muß der Zugang zu den von ihn benötigten fortgeschrittenen Technologien sowie zu den Möglichkeiten der Forschungsprogramme der Gemeinschaft erleichtert werden.��������Im Rahmen dieser Maßnahme sollen und können daher auch solche Projekte gefördert werden, die den in diesem Beschluß festgelegten Zielen, Maßnahmen und spezifischen Forschungsthemen nur teilweise entsprechen, jedoch großes Potential hinsichtlich Innovation und Becshäftigung versprechen.��������In seiner Definition von KMU weicht das 5. Forschungsrahmenprogramm von der allgemeingültigen Definition ab und legt die Obergrenze für KMU bei 500 Mitarbeitern fest. Diese Abweichung begründet sich aus der Tatsache, daß es insbesondere solche KMU mit einer Mitarbeiterzahl zwischen 250 und 500 sind, die aus eigener Kraft Forschung und Entwicklung betreiben, und die sonst zu einem großen Teil von der spezifischen Forschungsförderung dieses Programms ausgeschlossen würden. Diese abweichende Definition gilt ausschließlich für das 5. Forschungsrahmenprogramm.������	Or. de



	(Amendment 473 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Troisième action, 1, a, i)



i) Pour l’innovation









- rationalisation et coordination au niveau de la Communauté des réseaux d’information et d’assistance sur les activités de la Communauté en matière de recherche et d’innovation; gestion, en concertation avec les programmes, du réseau de soutien à l’innovation et au transfert de technologies et consolidation des mécanismes de collecte et de diffusion d’informations tels que le service d’information CORDIS (action commune innovation/P.M.E.),

- mise en place et développement d’activités d’assistance en matière de droits de propriété intellectuelle et d’accès au financement privé, notamment aux fonds de capital à risque (action commune innovation/P.M.E.),





















- définition, en concertation avec les programmes, de mécanismes permettant de faciliter, dans le cycle de vie des projets, l’exploitation, le financement privé et le transfert des résultats et des technologies produits, tout en garantissant la protection des connaissances acquises (analyses de la valeur, études de marché, formation),

- définition à cette fin du concept de “cellules d’innovation” à mettre en place dans les programmes, coordination de leurs activités et aide à la création de “starts-ups” innovantes notamment par l’intermédiaire des organismes et fonds européens (Fonds Européen d’Investissement, Banque Européenne d’Investissement, et l’action Eurotech Capital),

- conception et définition de nouvelles méthodologies pour des actions de transfert de technologie intégrant les aspects technologiques, économiques et sociaux de l’innovation,





-identification et diffusion des meilleures pratiques en  matière d’innovation et de transfert de technologies (action commune innovation /P.M.E.) et coordination de la conduite des études et des analyses, notamment en matière de politiques d’innovation.��i) Pour l’innovation



* Activités mises en oeuvre par les moyens propres de l’action “innover et faire participer les P.M.E.” :

- rationalisation et coordination au niveau de la Communauté des réseaux d’information et d’assistance sur les activités de la Communauté en matière de recherche et d’innovation,





- consolidation des mécanismes de collecte et de diffusion d’informations tels que le service d’information CORDIS (action commune innovation/P.M.E.).











* Activités mises en oeuvre en concertation avec les programmes :

- définition et mise en place de mécanismes d’appels à propositions ouverts en permanence pour la sélection et le financement des projets de recherche dans le cadre des programmes de la Première action,

- définition et mise en place de mécanismes permettant la prise en compte dès la sélection des projets,dans tous les cas où cela est pertinent, des perspectives d’exploitation des résultats, y compris les perspectives d’exportation,- définition et mise en place de mécanismes permettant de faciliter, dans le cycle de vie des projets, l’exploitation, le financement privé et le transfert des résultats et des technologies produits, tout en garantissant la protection des connaissances acquises (analyses de la valeur, études de marché, formation),

- définition et mise en place à cette fin de “cellules d’innovation” dans les programmes, et coordination de leurs activités,

















- conception et définition de nouvelles méthodologies pour des actions de transfert de technologie intégrant les aspects technologiques, économiques et sociaux de l’innovation, en tenant compte des caractéristiques particulières à chaque secteur d’activité,

- identification et diffusion des meilleures pratiques en matière d’innovation et de transfert de technologies (action commune innovation /P.M.E.) et coordination de la conduite des études et des analyses, notamment en matière de politiques d’innovation.



* Activités déconcentrées, mises en oeuvre par les Fonds structurels de la Communauté grâce à une instance de concertation opérationnelle associant les responsables concernés du Programme-cadre et des Fonds structurels :

- mise en place et développement d’activités d’assistance en matière de transferts de technologies, de droits de propriété intellectuelle et d’accès au financement privé, notamment aux fonds de capital à risque (action commune innovation/P.M.E.),

- aide à la création de “starts-ups” innovantes notamment par l’intermédiaire des organismes et fonds européens (Fonds Européen d’Investissement, Banque Européenne d’Investissement, et l’action Eurotech Capital).������	Or. fr



	(Emendamento 474 presentato dagli Onn. Marinucci, Secchi, Malerba, Imbeni e Scapagnini)

	Allegato II, Titolo II, terza azione, punto 1, lettera a), paragrafo ii



ii) Per le PMI

- gestione di uno sportello unico per l' insieme dei programmi di ricerca in seno ai servizi della Commissione Europea per le proposte di progetti realizzati sepcificatamente da PMI; definizione e gestione degli strumenti comuni che agevolano la partecipazione delle PMI nei programmi (ricorrendo per quanto possibile agli strumenti elettronici per i fascicoli informativi, le presentazioni di proposte, help line,ecc)...��ii) Per le PMI

- gestione di uno sportello unico per l’insieme dei programmi di ricerca in seno ai servizi della Commissione Europea per le proposte di progetti realizzati specificatamente da PMI; previsione di bandi di gara aperti per tutti i settori con procedura accelerata di valutazione; definizione e gestione degli strumenti comuni  che agevolano la partecipazione delle PMI nei programmi (ricorrendo per quanto possibile agli strumenti elettronici per i fascicoli informativi, le presentazioni di proposte, help line,ecc)...������	Or. it



	(Amendment 475 by Mr Argyros)

	Annex II, Third activity, 1. Innovation and participation of SMEs 

	(a) Action specific to the "innovation and participation of SMEs" activity (ii) for SMEs



- management of a "one-stop shop" 

-for all the research programmes- in the Commission's departments for project proposals to be implemented specifically for SMEs ; definition and management of common tools facilitating SME participation in the programmes (fullest possible use of electronic methods for information dossiers, submission of proposals, "help line", etc.).��- management of a "one-stop shop" 

-for all the research programmes- in the Commission's departments for project proposals to be implemented specifically for SMEs ; definition and management of common tools facilitating SME participation in the programmes (fullest possible use of electronic methods for information dossiers, submission of proposals, "help line", etc.).��������������	Or. en



	(Emendamento 476 presentato degli Onn. Secchi, Scapagnini, Marinucci, Malerba e Imbeni)

	Allegato II, Titolo II, terza azione, punto 1, lettera b), paragrafo ii)



Sostegno alla partecipazione delle PMI alle attività di "ricerca in cooperazione" e alle altre attivitè di ricerca, sviluppo tecnologico e dimostrazione da svolgere nei programmi:��Sostegno alla partecipazione delle PMI alle attività di "ricerca in cooperazione" e alle altre attivitè di ricerca, sviluppo tecnologico e dimostrazione da svolgere nei programmi:������- attività di "ricerca in cooperazione" che consentano ad almeno tre PMI, di almeno due Stati membri diversi, indipendenti le une dalle altre, di affidare congiuntamente la soluzione di problemi tecnologici comuni a soggetti giuridici terzi;��- attività di "ricerca in cooperazione" che consentano ad almeno due PMI, di Stati membri diversi, indipendenti le une dalle altre, di condurre l' attività di ricerca volta alla soluzione di problemi tecnologici comuni internamente o affidandola a soggetti giuridici terzi;������- attività di sostegno e di incentivazione per la partecipazione delle PMI ai progetti di ricerca in cooperazione e collaborazione (ad esempio mediante "contributi per la  fase esplorativa").��- attività di sostegno e di incentivazione per la partecipazione delle PMI ai progetti di ricerca in cooperazione e collaborazione (ad esempio mediante "contributi per la  fase esplorativa").��������- individuazione di meccanismi ponte tra le attività di cui sopra e le attività della BEI e del FEI a favore delle PMI, che consentano a quest'ultime il finanziamento della ricerca anche mediante prestiti agevolati o altre facilitazioni creditizie.������	Or. it



	(Änderungsantrag 477 von Herrn Tannert)

	Anhang II, II., Vierte Maßnahme, 1., Titel



1. AUSBAU DES POTENTIALS DER HUMANRESSOURCEN��1. AUSBAU DES POTENTIALS DER HUMANRESSOURCEN UND ZIELORIENTIERTE SOZIO-ÖKONOMISCHE FORSCHUNG������	Or. de



�

	(Emendamento 478 presentato dagli onn. Scapagnini, Marinucci, Secchi, Malerba e Imbeni)

	Allegato II, Titolo II, quarta azione, punto 1) introduzione, primo paragrafo



Il mondo è basato sempre più sulla conoscenza. In questo campo la Comunità dispone di un punto di forza costituito dalla qualità dei suoi ricercatori, dei suoi ingegneri e dei suoi tecnici. L’obiettivo è mantenere e favorire lo sviluppo di questo potenziale di conoscenza, dando un particolare impulso alla formazione e alla mobilità dei ricercatori, anche verso le imprese, anchè mediante un sostegno a favore di una migliore utilizzazione delle infrastrutture di ricerca.��Il mondo è basato sempre più sulla conoscenza. In questo campo la Comunità dispone di un punto di forza costituito dalla qualità dei suoi ricercatori, dei suoi ingegneri e dei suoi tecnici. L’obiettivo è mantenere e favorire lo sviluppo di questo potenziale di conoscenza, dando un particolare impulso alla formazione e alla mobilità dei ricercatori, anche verso le imprese, anchè mediante un sostegno a favore di una migliore utilizzazione delle infrastrutture di ricerca anche attraverso la creazione di reti.��������L' azione si propone inoltre di investigare e definire le nuove professionalità emergenti, in coerenza con gli obiettivi di crescita scientifica e tecnologica, di crescita occupazionale e di competitività industriale.������	Or. it



	(Amendment 479 by Mr Adam)

	Annex II (II) Fourth Activity (1)



The world is increasingly based on knowledge. The Community's prime asset in this area is the quality of its researchers, engineers and technicians. The aim is to preserve and help develop this knowledge potential through greater support for the training and mobility of researchers, including towards enterprises, and by supporting better use of research infrastructure.��The world is increasingly based on knowledge. The Community's prime asset in this area is the quality of its researchers, engineers and technicians. The aim is to preserve and help develop this knowledge potential through greater support for the training and mobility of researchers, including towards enterprises, and by supporting better use of research infrastructure.



The Community also has a solid tradition of research in social and economic science which needs to be mobilised to identify economic and social trends and requirements, both current and future.������	Or. en



�

	(Amendment 480 by Mr Adam)

	Annex II (II) Fourth Activity (1) (a) 1, indent 4a (new)



��Add

Establishment of new international research centres for fundamental research in fields of high policy relevance, including crossboundaryareas, not otherwise adequately catered for at transnational level. Such centres to engage in internationally benchmarked research, providing expert, independent support and advice in the development of Community policies, constitute a special resource for European industry and public authorities, and contribute to European education and training in its field.������	Or. en



	(Amendment 481 by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II (II), fourth activity, 1. (i)



(i) Reinforcing the Community’s human research capital



The objective is to establish:��(i) Reinforcing the Community’s human research capital



The objective is to establish:��������-	research fellowships to promote the mobility of researchers between industry and academia in order to contribute to a fruitful exchange of ideas.������-	research training networks, created in advanced and emerging fields of research, on topics freely chosen by the researchers. The accent will be placed on the training of young researchers at pre and post-doctoral level.��-	research training networks, created in advanced and emerging fields of research, on topics freely chosen by the researchers. The accent will be placed on the training of young researchers at pre and post-doctoral level.������-	a coherent system of “Marie Curie” fellowships including: fellowships for young high-quality researchers with proven research experience, awarded for topics chosen by the researchers themselves; industrial host fellowships awarded to enterprises (including SMEs) for the training of young researchers; host fellowships to help develop high-level research capacity in the less favoured regions of the Community. Supplementary fellowship measures will include those to promote the mobility of researchers in both directions between industry and academia, and to provide travel bursaries to centres of excellence for doctoral studies.��-	a coherent system of “Marie Curie” fellowships including: fellowships for young high-quality researchers with proven research experience, awarded for topics chosen by the researchers themselves; industrial host fellowships awarded to enterprises (including SMEs) for the training of young researchers; host fellowships to help develop high-level research capacity in the less favoured regions of the Community. Supplementary fellowship measures will include those to provide travel bursaries to centres of excellence for doctoral studies.������	Or. en



	(Amendment 482 by Mr Argyros and Mr W.G. van Velzen)

	Annex II, Fourth Activity, 1. Improving Human Potential

	(ii) Improving the utilisation of major research infrastructures



The aim is to promote optimum use of research infrastructures (large facilities, networks of distributed facilities, centres of competence) in those areas (including economic, legal and social sciences) not covered by other activities of the Framework Programme, or for categories of infrastructure not considered by those activities. To this end, measures are envisaged to help researchers with transnational access, to set up networks between infrastructure operators and to support research projects to improve access to infrastructures.��The aim is to promote optimum use of research infrastructures (large facilities, networks of distributed facilities, centres of competence) in those areas (including economic, legal and social sciences) not covered by other activities of the Framework Programme, or for categories of infrastructure not considered by those activities. This latter includes support for the advanced high-speed computer systems and networks needed for research in all fields of science and technology including for example the Internet. To this end, measures are envisaged to help researchers with transnational access, to set up networks between infrastructure operators and to support research projects to improve access to infrastructures.������	Or. en



	(Amendment 483 by Mrs Plooij-van Gorsel and Mr Haarder)

	Annex II, Fourth Activity, 1. Improving Human Potential



(ii) Improving the utilisation of major research infrastructures



The aim is to promote optimum use of research infrastructures (large facilities, networks of distributed facilities, centres of competence) in those areas (including economic, legal and social sciences) not covered by other activities of the Framework Programme, or for categories of infrastructure not considered by those activities. To this end, measures are envisaged to help researchers with transnational access, to set up networks between infrastructure operators and to support research projects to improve access to infrastructures.��(ii) Improving the utilisation of major research infrastructures



The aim is to promote optimum use of research infrastructures (large facilities, networks of distributed facilities, centres of competence) in those areas (including economic, legal and social sciences) not covered by other activities of the Framework Programme, or for categories of infrastructure not considered by those activities. This latter includes support for the advanced high-speed computer systems and networks needed for research in all fields of science and technology, including for example the Internet.To this end, measures are envisaged to help researchers with transnational access, to set up networks between infrastructure operators and to support research projects to improve access to infrastructures.������	Or. en



	(Amendment 484 by Mr Adam)

	Annex II (II) Fourth Activity (1) (a) (ii) Improving Human Potential:



The aim is to promote optimum use of research infrastructures (large facilities, networks of distributed facilities, centres of competence) in those areas (including economic, legal and social sciences) not covered by other activities of the Framework Programme, or for categories of infrastructure not considered by those activities. To this end measures are envisaged to help researchers with transnational access, to set up networks between infrastructure operators and to support research projects to improve access to infrastructures.

��The aim is to promote optimum use of research infrastructures (large facilities, networks of distributed facilities, centres of competence) in those areas (including economic, legal and social sciences) not covered by other activities of the Framework Programme, or for categories of infrastructure not considered by those activities. This latter includes support for the advanced high-speed computer systems and networks needed for research in all fields of science and technology, including for example the Internet. To this end measures are envisaged to help researchers with transnational access, to set up networks between infrastructure operators and to support research projects to improve access to infrastructures.������	Or. en



	(Änderungsantrag 485 von Herrn Tannert)

	Anhang II, Vierte Maßnahme, 1., a), ii



ii) Bessere Nutzung der großen ForschungsinfrastrukturenZiel ist eine bessere Nutzung der Forschungsstrukturen (Großforschungsanlagen, Netze, Spitzenforschungseinrichtungen) in den Bereichen, die nicht von anderen Maßnahmen des Rahmenprogramms abgedeckt weden (einschließlich der Wirtschafts-, Rechts- und Gesellschaftswissenschaften) oder von Infrastrukturen, die in diesen Maßnahmen nicht berücksichtigt sind.��ii) Bessere Nutzung der großen Forschungsinfrastrukturen

Ziel ist eine bessere Nutzung der Forschungsstrukturen (Großforschungsanlagen, Netze, Spitzenforschungseinrichtungen) in den Bereichen, die nicht von anderen Maßnahmen des Rahmenprogramms abgedeckt weden (einschließlich der mathematischen, Wirtschafts-, Rechts- und Gesellschaftswissenschaften) oder von Infrastrukturen, die in diesen Maßnahmen nicht berücksichtigt sind.������	Or. de



	(Enmienda 486 presentada por el Sr. Izquierdo Collado)

	Anexo II - Cuarta acción

	Apartado 1.a)ii): utilización óptima de las grandes infraestructuras de investigación

	Párrafo 1 bis (nuevo)



��It is essential that every region and every citizen have access to the emerging information infrastructure. To this end the support for "Research Infrastructure" should be provided by the horizontal Improving Human potential programme as it serves the needs of all researchers and, eventually, all citizens.������	Or. en



	(Änderungsantrag 487 von Herrn Tannert)

	Anhang II, Vierte Maßnahme, 1., a), iii



iii) Förderung wissenschaftlicher und technischer Spitzenleistungen in Europa



Ziel ist die Förderung einer hohen wissenschaftlichen und technologischen Qualität sowie die Hervorhebung der Ergebnisse der europäischen Forschung durch Austauschmaßnahmen. Geplant sind die Unterstützung hochrangiger wissenschaftlicher Konferenzen, die Vernetzung von außerhalb der Gemeinschaft tätigen europäischen Wissenschaftlern, die Auszeichnung herausragender Forschungsarbeiten sowie Maßnahmen zur Sensibilisierung und Information der Öffentlichkeit über Forschungstätigkeiten auf europäischer Ebene. Bei den letztgenannten Maßnahmen sollen insbesondere elektronische Netze genutzt werden.��iii) Förderung wissenschaftlicher und technischer Spitzenleistungen in Europa 



Ziel ist die Förderung einer hohen wissenschaftlichen und technologischen Qualität sowie die Hervorhebung der Ergebnisse der europäischen Forschung durch Austauschmaßnahmen. Geplant sind die Unterstützung hochrangiger wissenschaftlicher Konferenzen, die Vernetzung von außerhalb der Gemeinschaft tätigen europäischen Wissenschaftlern, die Auszeichnung herausragender Forschungsarbeiten, (es wird ein Europäischer Wissenschaftspreis eingerichtet, mit dem wissenschaftliche Leistungen von herausragender Bedeutung des 5. Rahmenprogramms gewürdigt werden) sowie Maßnahmen zur Sensibilisierung und Information der Öffentlichkeit über Forschungstätigkeiten auf europäischer Ebene. Bei den letztgenannten Maßnahmen sollen insbesondere elektronische Netze genutzt werden und ein Sendeplatz für eine Wissenschaftsredaktion mit kontinuierlicher Berichterstattung des europäischen Fernsehsenders EURONEWS eingerichtet werden. In einer wöchentlichen Sendung soll begleitend zum Forschungsrahmenprogramm berichtet werden: Über ”News” (Erfindungen, Endeckungen, Forschungsergebnisse, Innovationen), Projekte, Ausschreibungen, Informationsmöglichkeiten, Symposien, Presseschauen, Evaluationsberichte von Projekten, Ethikdiskussionen, ...������	Or. de



	(Amendment 488 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Quatrième action, 1, a, iii)



iii) Promotion de l’excellence scientifique et technologique



L’objectif de cette catégorie d’activités est de stimuler, par les échanges, l’excellence scientifique et technologique et de mettre en valeur les réalisations de la recherche. A cette fin, sont envisagés le soutien à des conférences scientifiques de haut niveau, la mise en réseaux de chercheurs communautaires en activité en dehors de la Communauté, des distinctions pour travaux de recherche de premier plan ainsi que des actions de sensibilisation du public et de mise à disposition, par l’intermédiaire des réseaux électroniques, d’information concernant des résultats scientifiques importants au niveau communautaire.��iii) Promotion de l’excellence scientifique et technologique



L’objectif de cette catégorie d’activités est de stimuler, par les échanges, l’excellence scientifique et technologique et de mettre en valeur les réalisations de la recherche. A cette fin, sont envisagés le soutien à des conférences scientifiques de haut niveau, la mise en réseaux de chercheurs communautaires en activité en dehors de la Communauté, des distinctions pour travaux de recherche de premier plan, notamment un Grand prix européen de la recherche, ainsi que des actions de sensibilisation du public et de mise à disposition, par l’intermédiaire des réseaux électroniques, d’information concernant des résultats scientifiques importants au niveau communautaire.������	Or. fr



	(Emendamento 489 presentato dagli Onn. Scapagnini, Marinucci, Secchi, Malerba e Imbeni)

	Allegato II, Titolo II, quarta azione, punto 1, lettera a), iii) bis (nuovo)



��iii) bis) Individuazione e promozione delle professionalità emergenti

Tale attività ha lo scopo di individuare e promuovere le nuove professionalità ed i nuovi contenuti di conoscenze riconosciute come critiche  per la crescita occupazionale, la competitività e l' eccellenza scientifico-tecnologica del sistema europeo (ad esempio ingegneria di processo, bioarcheologia...), con la partecipazione di università, istituti di formazione, centri di ricerca e rappresentanti industriali.

In questo ambito verranno definiti nuovi piani di studio, omogenei e riconosciuti a livello comunitario, per le nuove professionalità individuate nei programmi di ricerca della prima azione.������	Or. it



	(Amendment 490 by Mr Adam)

	Annex II (II) Fourth Activity (1) (a) (iv)



(iv) Harnessing socio-economic research to the needs of society



These actions cover a limited number of subjects linked to the general objectives of the Framework Programme and aim at defining the base for employment-generating social and economic development and for building a European knowledge society. Work will focus primarily on analysing the interplay between technological progress, employment, innovation in education and training, the legal development of services and the "non-tangible" economy; producing and validating new development models fostering growth, employment and quality of life.��Transfer this paragraph to 3rd activity 1c (new)

������	Or. en



	(Änderungsantrag 491 von Herrn Tannert)

	Anhang II, Vierte Maßnahme, 1., iv



Diese Tätigkeiten betreffen eine bestimmte Anzahl von Themen im Zusammenhang mit den allgemeinen Zielsetzungen des Rahmenprogramms. Sie sollen dabei helfen, die Grundlagen für eine wirtschaftliche und soziale Entwicklung zu definieren, bei der Arbeitsplätze geschaffen werden können und sollen ferner zur Entwicklung einer europäischen Wissenschaftsgesellschaft beitragen. Die Anstrengungen sollen sich vorrangig auf folgende Aspekte konzentrieren: Analyse der Wechselwirkungen zwischen technologischem Fortschritt, Beschäftigung, Innovation im Bereich Aus- und Fortbildung, rechtlichem Rahmen und wirtschaftlicher Wettbewerbsfähigkeit; Untersuchungen der sozioökonomischen Auswirkungen der Entwicklung von Dienstleistungen und der “immateriellen” Wirtschaft; Ausarbeitung und Validierung neuer Entwicklungsmodelle im Hinblick auf die Förderung von Wachstum, Beschäftigung und Lebensqualität.��Diese Tätigkeiten betreffen sozio-ökonomische Themen im Zusammenhang mit den allgemeinen Zielsetzungen des Rahmenprogramms. Sie sollen dabei helfen, die Grundlagen für eine wirtschaftliche und soziale Entwicklung zu definieren, bei der Arbeitsplätze geschaffen werden können und die Bürger und Bürgerinnen zu mehr und gerechterer Teilhabe am Ertrag des wirtschaftlichen Fortschrittes und mehr selbstbestimmter Entscheidungsfähigkeit kommen. Sie sollen ferner zur Entwicklung einer europäischen Wissenschaftsgesellschaft beitragen. Die Anstrengungen sollen sich vorrangig auf folgende Aspekte konzentrieren:

1) Analyse der Wechselwirkungen zwischen technologischem Fortschritt, Beschäftigung, Innovation im Bereich Aus- und Fortbildung, rechtlichem Rahmen und wirtschaftlicher Wettbewerbsfähigkeit; 

2) Untersuchungen der sozioökonomischen Auswirkungen der Entwicklung von Dienstleistungen und der “immateriellen” Wirtschaft;

3) Ausarbeitung und Validierung neuer Entwicklungsmodelle im Hinblick auf die Förderung von Wachstum, Beschäftigung und Lebensqualität;

4) Sozio-Ökonomische Forschung zu den Phänomenen Fremdenfeindlichkeit, Rassismus und Migration in Europa einschließlich deren Bedeutung für den Wirtschaftsstandort;

5) Sozio-Ökonomische Forschung zum Thema “Die Stadt von morgen”. Ziel ist es hierbei, die harmonische Entwicklung des städtischen Lebens mit Hilfe umfassender, innovativer und wirtschaftlicherer Konzepte zu fördern. Diese sollen auf fortgeschrittenen Organisationsmodellen basieren, die insbesondere die Verbesserung der Lebensqualität, die Wiederherstellung des sozialen Gleichgewichts sowie den Schutz und die Aufwertung des kulturellen Erbes miteinander vereinbaren. 

6) Sozio-Ökonomische Fragen des Alterns und im Zusammenhang mit Behinderungen.

Dabei soll den Problemen begegnet werden, die sich aus der zunehmenden Überalterung der Bevölkerung in der Gemeinschaft ergeben. Sie soll die wissenschaftlichen Grundlagen für die Ausarbeitung von Politiken und Aktionen liefern, die die Lebensqualität und Unabhängigkeit alter Menschen sichern und verbessern sowie sozioökonomische Auswirkungen der Überalterung (z.B. Kosten für Pflege, dauerhafte Sicherung der Sozialversicherungssysteme) treffen. Hierfür ist ein multidisziplinärer Ansatz erforderlich. Gleichzeitig wird die Wettbewerbsfähigkeit der gesundheitsbezogenen Industrien gefördert. Prioritär sind folgende Bereiche:

- Sozialwissenschaftliche, insbesondere demographische Untersuchungen über die Bevölkerungsentwicklung (Größe und Art des Anteils von alten und behinderten Menschen an der Bevölkerung).

- Untersuchungen hinsichtlich der Gestaltung des sozialen und physischen Umfelds, das dem steigenden Anteil älterer und behinderter Personen an der Bevölkerung Rechnung trägt.



- Untersuchungen über die Gestaltung eines effizienten und wirksamen Sozialdienstes für ältere und behinderte Menschen einschließlich Untersuchungen zur Finanzierung von Langzeitpflege und Pensionen.

7) Bewertung von wissenschafts- und technologiepolitischen Alternativen mittels Technologiefolgeabschätzung, Mediationsverfahren für Konfliktsituationen und Techniken des öffentlichen Diskurses zur informierten und reflektierten Entscheidung über die Einführung neuer Technologien und Produkte;

8) Untersuchung von Fragen der Medizinischen Ethik, der Bioethik und der Informationsethik unter Beachtung der menschlichen Grundwerte sowie ihrer Bedeutung für die Wirtschaft;

9) elektronische Virtualisierung von Bibliotheken und Museen������	Or. de



	(Änderungsantrag 492 von Frau Quisthoudt-Rowohl)

	Anhang II, Vierte Maßnahme



(iv)	Die sozioökonomische Forschung im Dienst der europäischen Gesellschaft��(iv)	Die sozioökonomische Forschung im Dienst der europäischen Gesellschaft������Diese Tätigkeiten betreffen eine bestimmte Anzahl von Themen im Zusammenhang mit den allgemeinen Zielsetzungen des Rahmenprogramms.��Diese Tätigkeiten betreffen eine bestimmte Anzahl von Themen im Zusammenhang mit den allgemeinen Zielsetzungen des Rahmenprogramms.������Sie sollen dabei helfen, die Grundlagen für eine wirtschaftliche und soziale Entwicklung zu definieren, bei der Arbeitsplätze geschaffen werden können, und sollen ferner zur Entwicklung einer europäischen Wissensgesellschaft beitragen.��Sie sollen insbesondere dazu beitragen die Zusammenhänge zwischen wissenschaftlich-technologischer Entwicklung, Innovation, Produktion, Beschäftigung und gesellschaftlichen Auswirkungen im Hinblick auf die in den thematischen Programmen festgelegten Maßnahmen zu erforschen und Prognosemodelle für eine wissenschaftlich-technologische Forschungsförderung zu entwickeln, bei der Arbeitsplätze geschaffen werden können, und sollen ferner zur Entwicklung einer europäischen Wissensgesellschaft beitragen.������Die Anstrengungen sollen sich vorrangig auf folgende Aspekte konzentrieren: Analyse der Wechselwirkungen zwischen technologischem Fortschritt, Beschäftigung, Innovation im Bereich Aus- und Fortbildung, rechtlichem Rahmen und wirtschaftlicher Wettbewerbsfähigkeit; Untersuchung der sozioökonomischen Auswirkungen der Entwicklung von Dienstleistungen und der “immateriellen” Wirtschaft; Ausarbeitung und Validierung neuer Entwicklungsmodelle im Hinblick auf die Förderung von Wachstum, Beschäftigung und Lebensqualität. ��Die Anstrengungen sollen sich vorrangig auf folgende Aspekte konzentrieren: Analyse der Wechselwirkungen zwischen technologischem Fortschritt, Beschäftigung, Innovation im Bereich Aus- und Fortbildung, rechtlichem Rahmen und wirtschaftlicher Wettbewerbsfähigkeit; Untersuchung der sozioökonomischen Auswirkungen der Entwicklung von Dienstleistungen und der “immateriellen” Wirtschaft; Ausarbeitung und Validierung neuer Entwicklungsmodelle im Hinblick auf die Förderung von Wachstum, Beschäftigung und Lebensqualität.������	Or. de



	(Amendment 493 par M. Pompidou)

	Annexe II, II, Quatrième action, 1, a, iv)



iv) La recherche socio-économique au service des besoins de la société



Ces activités portent sur un nombre limité de sujets liés aux objectifs généraux du programme-cadre et visent à définir les bases d’un développement économique et social créateur d’emplois et à construire la société européenne de la connaissance. Les efforts se concentrent en priorité sur l’analyse des interactions entre progrès technologique, emploi, innovation en matière d’éducation et de formation, environnement juridique et compétitivité économique; l’étude de l’impact socio-économique du développement des services et de l’économie “immatérielle”; l’élaboration et la validation de nouveaux modèles de développement favorisant la croissance,  l’emploi et la qualité de vie.��iv) La recherche socio-économique au service des besoins de la société



Ces activités portent sur un nombre limité de sujets liés aux objectifs généraux du programme-cadre et visent à définir les bases d’un développement économique et social créateur d’emplois et à construire la société européenne de la connaissance. Les efforts se concentrent en priorité sur l’analyse des interactions entre progrès technologique, emploi, innovation en matière d’éducation et de formation, environnement juridique et compétitivité économique; l’étude de l’impact socio-économique du développement des services et de l’économie “immatérielle”; l’élaboration et la validation de nouveaux modèles de développement favorisant la croissance, l’emploi et la qualité de vie; l’éthique de la science, de la technologie et plus précisément de l’utilisation de leurs résultats obtenus ou attendus.������	Or. fr
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